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ชืÉองานวิจัย เรืÉอง “อุบัติภูมิทีÉแท้จริงของพระพุทธศาสนา” 

คณะผูวิ้จยั ศาสตราจารย ์ดร. ชยัยงคพ์รหมวงศ์1 ศาสตราจารย ์ ดร.บุญทนั ดอกไทสง รองศาสตราจารย ์ศ ดร. นิคม ทาแดง และรองศาสตราจารย ์ดร. สมาน งามสนิท 

รองศาสตราจารย ์ดร.สมชยั ศรีนอก ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.นิเวศม ์วงศสุ์วรรณ 

 

บทคัดย่อ 

การวิจัยนีÊ มีวัตถุประสงค์ ๖ ประการ คือ (๑) เพืÉอศึกษาและวิเคราะห์ปัญหาและสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทําให้

พระพทุธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกําเนิดในสยาม ไปอยู่ในประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน 

(๒) เพืÉอพิสูจน์ว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนําไปสู่การ พสูิจน์ว่า พระพุทธอุบัติภูมิอยู่ในประเทศ

สยาม (๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์สมเด็จพระ

สัมมาสัมพุทธเจ้าและหาข้อสรุป เกีÉยวกับสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและ

ปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจ้าและเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก (๔) เพืÉอเปรียบข้อมูลเกีÉยวกับ

สภาพภมูิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตํานาน 

สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก ๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใช้ในสมัยพระพทุธกาล และ (๖) เพืÉอระบุ

สถานภาพของพระโพธิสัตว์ สิทธัตถะหลังการตรัสรู้ 

        การวิจัยนีÊ เป็นการวิจัยคุณภาพ โดยใช้รูปแบบการวิจัยเอกสารจากพระไตรปิฏก เอกสารโบราณทาง

พระพทุธศาสนา กระเบืÊองจารึก ศิลาจารึก การสัมภาษณ์ และทัศนศึกษา  

ผลการวิจัย  

     (๑) ด้านการพิสูจน์ดินแดนทีÉเป็นชมพูวีป พบว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉครอบคบุมประเทศสยาม ลาว เขมร 

พม่า และมอญ  

     (๒) ด้านร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนา การเผยแผ่ศาสนาและปรินพิพานขององค์สมเด็จพระ

สัมมาสัมพุทธเจ้า พบว่าสังเวชนยีสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูต ิคือพระธาตุศรีสมรัก อําเภอด่านซ้าย จังหวัด

เลย สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา คือ พระพทุธบาท

น้อย ตําบลสองคอน อําเภอแก่งคอย จังหวัดสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธ

เจ้า คือ พระแท่นดงรัง อําเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี และเมืองต่างๆ ได้แก่ เมืองราชคฤห์ คือ จังหวัด

เชียงใหม่ เมืองสาวัตถี คือ ตําบลสาวัตถี จังหวัดขอนแก่น เมืองโกสัมพี คืออาํเภอโกสุมพิสัย จังหวัดมหาสารคาม 

เมืองสาเกต คือ จังหวัดร้อยเอ็ด และเมืองพาราณสี คือบริเวณเขาใหญ่ทีÉครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คือศรี

เทพ อําเภอปากช่อง อําเภอเนินสูง อําเภอแก่งคอย และอําเภอวังนํÊาเขียว โดยมีชายแดนติดต่อทางตะวันออกกับ

โคราช (โครัชฏปุระ) ทางตะวันตกจรดสรปุระ ทางเหนือจรดวัชรปุระ และทางใต้จรดปราจิณปุระ  

     (๓) ด้านสาเหตุแห่งความสับสนทีÉทําให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกําเนิดในสยาม ไปอยู่ในประเทศ

ฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน พบว่า เกิดจากนักโบราณคดีชาวอังกฤษ ชืÉอ เซอร์ อเล็กซานเดอร์ 

คันนิÉงแฮม ซึÉงเขียนประวัติพระพทุธศาสนาใหม่ ทําให้ พระพทุธเจ้ากลายเป็นชาวอินเดียประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗ 

และ        

     (๔) ด้านการเปรียบข้อมูลเกีÉยวกับสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน พระพุทธ

สถาปัตยกรรม ภาษา และหลักฐาน/ตํานาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก พบว่า ข้อมูลด้านต่างๆ 

ในประเทศอินเดียไม่ตรงกับข้อมูลในพระไตรปิฎก แต่ตรงกับข้อมูลในประเทศสยามในทุกประเด็น 

     (๕) ด้านภาษาทีÉใช้ในสมัยพุทธกาล พบว่า เป็นภาษาบาลี และภาษาท้องถิÉน คือ ภาษาไทยและลาว ทีÉใช้ควบคู่

กัน ไม่พบว่า มีการใช้ภาษาสันสกฤต ก่อนสมัยรัชกาลทีÉ ๕ ซึÉงทางการยอมรับว่า พระพทุธเจ้าเป็นชาวอินเดีย จึง

เปลีÉยนการเขียนคําไทยจากการเขียนแบบบาลี เป็นแบบสันสกฤต 

      (๖) หลังการตรัสรู้ ในคืนวันเพ็ญ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ พระโพธิสัตว์ คือ พระเจ้า

สิทธัตถะในเพศบรรชิต ได้ตรัสรู้อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ผู้ทรงบรรลุ

 
1 ศาสตราจารยร์ะดบั ๑๑ ประธานโครงการฟืÊ นพระพุทธอุบติัภูมิในสยาม อดีตรองอธิการบดีมหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช และอดีตผูอ้าํนวยการสาํนกัฝึกอบรม 

เผบแพร่และประชาสัมพนัธ์สถาบนัพระปกเกลา้  
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สภาวะเป็นพระผู้มีพระภาค คือ พระภควันตะ ผู้ทรงมีพุทธลักษณะ ๓๒ ประการ และสถิตอยู่ทุกทีÉทุกเวลา และ

ประทับในดวงวิญญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยึดพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์เป็นสรณะ(ทีÉพึÉง) 

คําหลัก พระพุทธอบุติัภูม ิสังเวชนียสถาน ภาษาในสมยัพระพุทธกาล บริบทสยาม 

  
Research Title: AUTHENTIC BIRTHPLACE OF BUDDHISM 
Researchers:  Dr. Chaiyong Brahmawong, Professor of Education; Professor Dr.Boonton 
Dockthaisong; Dr. Nikom Tadaeng, Associate Professor; Dr. Smarn Ngarmsanit, Associate 
Professor; Dr. Somchai Srinok, Associate Professor and Dr. Niwet Wongsuwan. Years of 
Study: 1998-2024 
 

ABSTRACT 
The objectives of this study were six-fold: (1) To locate the authentic land of Chompoodwip and 
to prove that Chompoodwip is the land comprising Siam, Laos, Cambodia, and Burma, not 
India; (2) To trace and identify the authentic four Memorial places of birth, enlightenment, first 
preaching, and passing away of God Buddha; (3) To analyze the cause of of doubts and 
confusion as on the birthplace of God Buddha; (4) to compare information on geography, 
culture, traditions, and ways of life, archeology, architecture, languages, legends, and recorded 
inscriptions in stones and olas leaves found in India and the information in the Buddhist 
Tipitaka; (5) to identify the languages used in God Buddha's time; and to clarify the status of 
Lord Buddha after the Enlightenment. 
           
        This qualitative research was conducted during 1998-2024, employing documentary 
research from the Tipitaka, Buddist ancient texts inscribed on olas leaves, stone inscriptions, 
interviews, and field visits. 
 
 Major Findings: 
         1) On the authentic land of Chompoodwip, it was found that Chompoodwip comprised 
Siam (present Thailand), Laos, Cambodia, Burma (Myanmar), and Malla or Maun; not India as 
claimed by most people. 
          2) On tracing and identifying the four authentic Memorail places of birth, enlightenment, 
first preaching, and passing away (Nippana) of God Buddha, it was found that the four places are 
(1) Birthplace at Pra That Sri Somrak in Dan Sai District of Loey Province in Northeastern 
Thailand; (2) Enlightenment Site at Pra Thaen Sila Art in Uttaradit Province in Lower Northern 
Thailand;(3) The First Buddhist Preaching to the Five disciples or Panjawakee at Pra Putthabaht 
Noi near Srithep at the bank of Pasak River in KaengKoi District, Saraburi Province, near the 
ancient town of Sri Thep; and (4) The Nippana or Passing Away at Pra Thaen Dong Rang in Ta 
Maka District, Kanjanaburi Province (the vicinity of Kusinarai City in the time of God Buddha. 
Other Buddhist-related cities and towns the ancient Kosumpee City was the present Kosumpisai 
District in Maha Sarakam Province; the ancient Saket City was Roi-Et Province; the present 
Paranasri was the present Ko Yai areas comprising Pak District of Saraburi Province, Soong 
Nern District of Korat, and Wang Nam Keow District bordering Korat (the ancient 
Korachatapura or present Nakorn Rajasrima Province) to the East, Sarapura (present Saraburi 
Province), and Watchrapura (preset Wichien Buri and Petchboon Province) to the North, and 
Prajinapura (present Prajinburi Province) to the South. 
           3) On analyzing the causes of doubts and confusion as to why the God Buddha’s 
birthplace was changed from Siam to Hindustani (India, Nepal, and Pakistan, it was found that 
the cause of this misconception was Sir Alexander Cunningham who reconstructed the History 
of Buddhism making the Siamese born God Buddha to become an Indian around B.E 2397. 
             4) On the information on geography, culture, traditions, ways of life, archeology, 
architecture, languages, legends, recorded inscriptions in stones and olas leaves found in India 
and in the Buddhist Tipitaka, it was found that there was much conflicting information to that in 
India but the information is corresponding to that in Siam in all aspects. 
              5) On the languages used in God Buddha's time, it was found that Pali and the native 
dialects were used side by side. No Sanskrit was found until after the reign of King Rama V after 
the God Buddha was officially accepted to be born in India. Thai words were changed from Pali-
based to Sanskrit-based spellings. 
            6) On the status of Lord Buddha after the enlightenment, it was found that Lord 
Buddha’s status ascended from the Bhodisastva, King Sitatha to God Buddha who became Pra 
Pakawanta or a Holy Ubiquitous God with the 32 Buddhist attributes that existed everywhere at 
any time and dwells in the souls of all Buddhists who have sought the Three Gem Buddha, 
Dhamma, and Sanka as their Sarana (refuge).  
Keywords: Birth Place of Buddha, Memorial Buddhist Sites, Languages in Buddha’s Time, Siam Context 
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อารัมภบท 

การศึกษาประวติัพระพุทธศาสนาครัÊ งนีÊ  มีวตัถุประสงคจ์ะทาํความจริงให้ปรากฏว่า องคส์มเด็จพระสัมมามมัพุทธเจา้ ทรงอุบติัขึÊน ณ ทีÉใด มิได้มุ่งคดัคา้น

หรือเปลีÉยนแปลงพระพุทธประวติัหรือพระธรรมคาํสัÉงสอนทีÉปรากฏใน พระไตรปิฎก 

        คณะผูว้ิจยั เป็นชาวพทุธทีÉปฏิบติัธรรมอยา่งต่อเนืÉองมายาวนาน  และทีÉเชืÉอว่า พระไตรปิฎกเป็นพระพุทธวจนะทีÉแทจ้ริง แมจ้ะมีอรรถกถาจากพระ

เถระองคใ์ด ก็ลว้น มุ่งขยายความคาํสอนของพระพุทธเจา้ จะเขียนจากความเขา้ใจตนเองแลว้นาํมาหรืออธิบายมาเขียนหรือแต่งเติมขึÊนใหม่ตามทีÉ Dr. Rhys 

Davis ชาว องักฤษอาังไว ้แลว้มีนกัวิชาการชาวสยามนาํมาขยายความ แต่อยา่งใดไม่ เพราะบรรดาพระเถระลว้นเกรงกลวับาปทีÉจะเกิดจากการเติมแต่งพระ

วจนะทีÉไม่ออกจากพระโอษฐ์จริง  

        คณะผูว้ิจยัยดึมัÉนในสัมมาทิฐิ ๑๐ ประการอยา่งเคร่งครัด ว่า ทานมีผล เครืÉองสังเวย หรือยญับูชาแลว้มีผล วิบากรรมดี กรรมชัÉวมี ชาติหนา้มี ชาติทีÉแลว้

มีคือนรกและสวรรคมี์จริง มิใช่เพียงแต่ “สวรรคใ์นอก นรกในใจ” ดงัทีÉสอนกนัในบางสาํนกั มารดามีพระคุณ บิดามีพระคุณ โอปปาติกะ คือ ผีมี ผูป้ฏิบตัิ

ปฏิบตัิชอบ ทาํให้แจง้ดว้ยปัญญาอนัยิÉงมี ดงันัÊน จึงไม่มีการ ตู่พระ ธรรมวินยั” หรือ “สยามนิยม” ทัÊงสิÊน เพียงประสงคจ์ะพสูิจน์ว่า เมืองทัÊงหลายทีÉปรากฏ

ในพระไตรปิฎก เช่น พาราณสี สาวตัถี  ราชคฤห์ กบิลพสัดุไม่ไดอ้ยูใ่นอินเดียหรือเนปาลแต่อยูใ่นชมพูทวีป ซึÉ งเป็นทีÉตัÊงของสยาม ลาวเขมร พม่า และมอญ 

ในปัจจุบนัทีÉเรียกรวมว่า สุวรรณภูมิ 

        ขอขอบคุณกลัยาณมิตรทุกท่านทีÉร่วมให้ขอ้มูล ขออนุโมทนาบุญ กบัมหากุศลทีÉไดร่้วมนาํพระพุทธองคก์ลบัคืนสู่พระพุทธอุบตัิภูมิคือ ประเทศสยาม.  

 

๑. ข้อมูลพืÊนฐานและความสําคัญของปัญหา 

    ๑.๑ ข้อมูลพืÊนฐาน  

      ขอ้มูลพืÊนฐานทีÉนาํมาพิจารณาเกีÉยวขอ้งกบัประวติัศาสตร์พระพุทธศาสนา หรือประวติัพระพุทธศาสนา ไม่ใช่ พุทธประวตัิ 

      ๑.๒ ความสําคัญของปัญหา-ต้นเหตุแห่งความสงสัย 

    ๑.๒.๑ ความสําคัญของปัญหา   

     การระบุถิÉนกาํเนิดทีÉถูกตอ้ง มีความสาํคญั หากมีการบิดเบือน ชาวโลกก็จะเขา้ใจผิด เดินทางไปสักการะสังเวชนียสถานผดิประเทศ ผิดสถานทีÉ ก็จะ

ไม่ไดรั้บผลบญุทีÉพระพุทธองค ์ตรัสว่า ผูมี้โอกาสสักการะสังเวชนียสถาน ๔ แห่ง จะไม่ตกอบายภูมิ คือ ไม่ตกนรก ไม่เกิดเป็นเปรต เป็นอสุรกาย และสัตว์

เดรัจฉาน การเปิดเผยพุทธอบุติัภูมิทีÉแทจ้ริง ยอ่มช่วยให้ประชาชนไปสักการะสังเวชนียสถานในประเทศทีÉเกิดของพระพทุธศาสนาจริงๆ 

      คณะผูวิ้จยัจึงประสงคจ์ะคน้หาคงามจริง เพราะเกิดความสงสัยว่า ใครเป็นผูท้าํให้ทัÊงโลกสับสน และบิดเบือนขอ้เท็จจริงระดบัโลกนีÊ ขึÊน จึงพยายาม

วิเคราะห์เหตุแห่งความสงสัย เพืÉอนาํไปตัÊงคาํถามวิจยั 

    ก่อนพ.ศ. ๒๓๙๗ ชาวตะวนัตกในยโุรปและอเมริกา ทีÉมีความรู้เรืÉองราวของพุทธศาสนาคงมีไม่มากนกั จนกระทัÉง Sir Alexander Cunningham (๑๘๑๔-

๑๘๙๓) ซึÉ งไดรั้บการยกยอ่งวา่ เป็นบิดาแห่งโบราณคดีอินเดีย มา ประจาํการในกองทพัองักฤษทีÉเบงกอล ไดเ้ขียนประวติัพระพุทธศาสนา โดยเสนอวา่ 

พระพุทธโคดม และพระพุทธศาสนาบติัขึÊนในประเทศฮินดูสถาน (อนิเดียและ เนปาลในปัจจุบนั) จนเกิดความสับสนขึÊนโดยเฉพาะชาวสยามรุ่นก่อน ส่วน

รุ่นใหม่ทีÉถูกครอบดว้ยความคิดทีÉว่า พระพุทธเจา้ เป็นชาวอินเดยีจนฝังแน่นไปแลว้อาจจะไมรู้่สึกสับสนอะไร ตรงกนัขา้ม ใครทีÉพยายามฟืÊ นความจริง ให้

ปรากฏก็อาจถูกหาว่า เพีÊยน เพอ้เจอ้เหลวไหล  

๑.๒.๒ ต้นเหตุแห่งความสงสัยและความสับสน เกิดจากฝรัÉงชาวองักฤษ ทีÉเขียนประวติั พระพุทธศาสนาใหม่คือ Sir Alexander Cunningham 

        นบัตัÊงแต่ทีÉ Cunningham เขียนประวติัพระพุทธศาสนาขึÊนใหม่และเผยแพร่ไปทัÉวโลกในช่วง พ.ศ. ๒๓๙๗-๒๔๑๙ ก่อนหนา้ทีÉเขาจะเสียชีวิต ๑๗ ปี 

พระพุทธองคก็์กลายเป็นชาวอินเดียและชมพูทวีปก็ กลายเป็นอินเดียไป ทัÊงๆ ทีÉมีความเชืÉอมายาวนานว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊงของสยาม ลาว 

เขมร พม่าและมอญ ก็หาได ้มีผูใ้ด ไม่ว่า จะเป็นคนสยามหรือใครอืÉน กลา้ทีÉจะทกัทว้งขอ้เท็จจริงแต่อยา่งใดไม่ อาจดว้ยเชืÉอว่า เป็นอยา่งนัÊนจริง หรืออาจ

เกรงภยัจากการล่าอาณานิคมขององักฤษ ก็ได ้ 
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         นอกจากนีÊ  ชาวสยามบางคน กลบัช่วยกระพือและ เผยแพร่ความคิดไปให้แพร่หลายออกไป   

        หากไม่มีหลวงพ่อพระธรรมเจดีย ์(ปาน) วดัมหรรณพ่รม เขียนหนงัสือประทว้งไว ้เรืÉองโกหกระดบัโลก ก็คง เงียบหายไป ทีÉร้ายแรงมาก คือ 

กระทรวงศึกษาธิการ ยอมให้ความเชืÉอเรืÉองพระพุทธเจา้เป็นชาวอินเดีย บรรจุในแบบเรียนชัÊนประถมศึกษา เด็กไทยทีÉเติบโตเป็น ชาวไทยจึงเขา้ใจฝังลึกว่า 

พระพุทธเจา้และพระพุทธศาสนาเถรวาทเกิดในอินเดีย 

    การศึกษาคน้ควา้เกีÉยวพระพุทธอุบตัิภูมิ สาระในหนงัสือของหลวงพ่อพระธรรมเจดีย ์(ปาน) ประกอบกบัขอ้สงสัยดงักล่าวในตอนตน้ณะผูวิ้จยั นาํโดย

ศาสตราจารย ์ดุษฏีบณัฑิต ชยัยงค ์พรหมวงศ ์(อดีตพระอภิญญาโนภิกขุ แห่งวดัป่ากุง จงัหวดัร้อยเอด็) จึง ไดท้าํการศึกษาวจิยัในเรืÉองนีÊ ขึÊน  

 

๑.๒ วัตถุประสงค์การวิจัย มี ๖ ประการคือ 

๑) เพืÉอศึกษาสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยู่ในประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล 

และปากีสถาน  

๒) เพืÉอพิสูจน์ว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนาํไปสู่การ พิสูจน์ว่า พระพุทธอุบตัิภูมิอยูใ่นประเทศสยามและประเทศเพืÉอนบา้น  

๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผศ่าสนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และหาขอ้สรุป 

เกีÉยวกบัสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจา้และเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก  

                 ๔) เพืÉอเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ใน

ประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก  

              (๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใชใ้นสมยัพระพุทธกาล  

                (๖) เพืÉอระบสุถานภาพของพระโพธิสัตว ์พระเจา้สิทธตัถะหลงัการตรัสรู้ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ 

 

๑.๓ คําถามวิจัย ประกอบดว้ย ๘ คาํถาม ดงันีÊ  

          ๑. ในประเด็นความสับสนทีÉเกีÉยวกบัคาํสอนและสถานทีÉเกิด และพระคมัภีร์ ศาสนาพุทธเถรวาทและมหายานต่างกนั

อย่างไร?  

          ๒. ชมพูทวีป คืออะไร ครอบคลุมดินแดนของประเทศใด 

          ๓. ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัประเทศใดบา้ง อยา่งไร? 

          ๔. ภูมิอากาศในพระไตรปิฎกมีลกัษณะอยา่งไรสอดคลอ้งกบัดินแดนใด? 

          ๕. ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งไร แตกต่างจากภาษาสกฤต

อย่างไร? 

          ๖. วถิีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบตัิในประเทศสยามกบัอินเดียและทีÉถือปฏิบตัิตามทีÉ

ปรากฎในพระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอยา่งไร พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดน

ของประเทศใด? 

          ๗. พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัในอินเดียโบราณมีจาํนวนและลกัษณะแตกต่าง

กนัอยา่งไร? 

          ๘. พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดียหรือในพระไตรปิฎกอยา่งไร? 

 

๑.๔ สมมติฐานการวิจัย 

สมมติฐานการวิจยัเป็นสมมติฐานการวจิยัแบบคุณภาพ เป็นการตอบคาํถามล่วงหนา้ แลว้ตรวจสอบสมมติฐานดว้ยืฤษฎีมูลฐาน ไม่มีการทดสอบทางสถิติ 

โดยมีหลกัฐานสนบัสนุน  มี ๑๐ ประการ ดงันีÊ  

          ๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกิดในดินแดนสุวรรณภูมิ ส่วนมหายานเกิดในอินเดีย 



5 
 

         ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

         ๓) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งดว้ยทีÉตัÊง ทิศ และระยะทางระหว่างเมือง ตรงกบัภูเขา 

แม่นํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉนในดินแดนสุววรรณภูมิ 

         ๕) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัปฏิทินจนัทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอินเดียหรือประเทศอืÉน 

         ๖) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนสุวรรณภูมิ และมีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งแยกกนัไม่ออก ส่วนภาษา

สันสกฤตเป็นภาษาของอินเดีย 

         ๗) วถิีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือปฏิบตัิในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัทีÉถือปฏิบติัตามทีÉปรากฎในพระไตรปิฎก 

         ๘) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนสุวรรณภูมิ 

         ๙) พุทธโบราณสถานและพทุธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิมีจาํนวนมากกว่าในอินเดียโบราณ 

         ๑๐) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในพระไตรปิฎก 

 

๑.๕ ขอบเขตการวิจัย 

       ๑.๕.๑ รูปแบบการวิจัย เป็นการวิจยัคุณภาพ ในรูปแบบการวิจยัเอกสาร 

 ๑.๕.๒ ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ครอบคลุมประชากรและกลุ่มตวัอย่างทีÉเป็นแหล่งขอ้มูลและเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งประกอบดว้ย พระไตรปิฏก 

เอกสารโบราณ ไดแ้ก่ สังคีติยวงศ ์มหาวงศ ์ชินบาลีปกรณ์ ประถมมูล ญาโณทยัปกรณ์ จารึก ไดแ้ก่ จารึกวดัศรีชุม พงศาวดารกรุงเก่า และเอกสารปัจจุบนั 

ไดแ้ก่ บนัทึกของกรมพระยาดาํรงเดชานุภาพ และประชากรกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นบุคคล ทีÉมีความรู้เรืÉองประวติัพระพุทธศาสนาและผูใ้ห้ขอ้มูลจากชุมชน 

 ๑.๕.๓ เครืÉองมือวิจยั ไดแ้ก่ แบบบนัทึกขอ้มูล กลอ้งบนัทึกภาพ และเครืÉองบนัทึกเสียง 

 ๑.๕.๔ วิธีการเก็บและรวบรวมขอ้มูล อ่านและบนัทึกในเอกสาร หรือบนัทึกภาพและเสียง 

 ๑.๕.๕ การวเิคราะห์ขอ้มูล วเิคราะห์ขอ้มูลเพืÉอตอบคาํถามวิจยั รับรองสมมติฐาน และสรุปผลการวิจยัตามวตัถุประสงค ์

๑.๖ นิยามศัพท์ 

 พระพุทธอุบัติภูมิ หมายถึง ดินแดนทีÉพระพุทธเจา้ประสูติ ตรัส เผยแผค่าํสอน และเสด็จดบัขนัธ์ปรินิพพาน 

 สยาม หมายถึง ดินแดนทีÉเป็นประเทศไทยในปัจจุบนั 

 ณภูมิ หรือ สุวัณณภูมิ ความหมายปัจจุบนั หมายถึง ดินแดนสยาม หรือประเทศไทยในปัจจุบนั รวมถึงประเทศเพืÉอนบา้น 

  ความหมายเดิม หมายถึง เฉพาะดินแดนฝัÉงตะวนัตกของอ่าวไทย ในสมยัพระพุทธกาล ทีÉอ่าวไทยถึงปากนํÊาโพ จงัหวดันครสวรรค์ 

๑.๗ ผลทีÉได้รับ 

๑) ไดท้ราบความจริงว่า ชมพทูวีป คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและทราบวา่ พระพุทธอุบติัภูมิอยูใ่นประเทศสยาม 

๒) ไดที้ÉตัÊงของสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจา้และเมืองต่างๆ 

ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก  

๓) ไดท้ราบสาเหตุแห่งความสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกยา้ยสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และ

ปากีสถาน  

๔) ไดท้ราบขอ้มูลทีÉแทจ้ริงเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน 

ในสยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก  
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กรอบแนวคิดการวิจยั 

 

 

๒.๑ ความเข้าใจเกีÉยวกับอินเดียและพระเจ้าของสยาม 

พระเจา้ของสยาม (The Thai God) ทรงพระนามว่า Pout หรือ Codom ตามทีÉปรากฏในบนัทึกของชาวฝรัÉงเศส (M. Simon de le Loubere 

เอกอคัรราชทูต ฝรัÉงเศสประจาํสยามในสมยัสมเด็จพระนารายณ์มหาราช) ก่อนทีÉชาวองักฤษ จะเขา้มามีอาํนาจในอินเดียโดยไดบ้นัทึกไวว้่า “พระเจา้” ของ

สยามเป็นทีÉ เคารพนบัถือในกภูมิภาคต่างๆ ในอินเดียเป็นพนัปีและเป็นองคเ์ดียวกบั เทพ เจา้ของชาว Ceylon ทีÉชืÉอ Buddha or Gautama ผูท้ีÉไดบ้นัทึกเรืÉองนีÊ

ไวค้ือ ชาว องักฤษชืÉอ William Chambers ผูค้น้พบโบสถที์É Mahabalipurum (Keay, pp. ๖๖-๖๗)  

ประเทศอินเดียกลายเป็นอู่วฒันธรรมไดอ้ยา่งไรและทาํไม “พระเจา้” ของ”สยาม คือ พระพุทธองคแ์ละ พระพุทธศาสนาจึงถูกโยกยา้ยจากแหล่ง

เกิดในสุวรรณภูมิซึÉงเป็นทีÉตัÊงของสยามลาวเขมร พม่าและมอญ ไปยงั อินเดีย ทาํไมฝรัÉงจึงไม่เฉลียวใจเกีÉยวกบัประวตัิศาสตร์พระพุทธศาสนาฉบบัดัÊงเดิม 

และหลกัฐานจารึกและใบ ลานทีÉมีอยูแ่ลว้อย่างมากมายมหาศาลในประเทศต่างๆ ในสุวรรณภูมิ คาํตอบมอียู่ในงานเขียนของนกัโบราณคดีองักฤษ ซึÉ ง

ปรากฏอยา่งชดัเจนหลายแห่งในหนงัสือของ John Keay มีขอ้มูลหลาย ประการทีÉแสดงว่า นกัโบราณคดีองักฤษ จาํนวนหนึÉง ไดส้รุปรวบรัดและตีความผิด

จนนาํไปสู่ความ เขา้ใจทีÉวา่ พระพุทธศาสนาเกิดขึÊนในอินเดีย 

Captain E. Fell ซึÉงเดินทางไปสาญจี หลายครัÊ ง ไดบ้รรยายความสวยงามของการแกะสลกัหินเล่าเรืÉองต่างๆ เกีÉยวกบัเสาหิน วดัหิน ทีÉนาํเสนอ

เรืÉองราวทาง ศาสนาและเชืÉอว่า สถปูทีÉเมืองสาญจีเป็นของพุทธ John Keay ตัÊงคาํถามวา่ หากสาญจีเป็นเมืองพุทธจริง ชาว พุทธหายไปไหน Keay บอกว่า 

ชาวพทุธ มีอยูเ่กือบทุกประเทศ เช่น Ladakh, Nepal, Tibet, China, Burma, Thailand และ Ceylon พระพุทธศาสนามีผูน้บัถือลอ้มรอบอินเดียแต่ในอินเดีย

เองกลบัไม่มีใครรู้จกัศาสนาพุทธ ทาํไมจึงไม่มีใครในอินเดียรู้จกัพระศาสนาพุทธ คาํตอบแสดงอยา่งชดัเจนว่า ศาสนาพุทธไม่ไดอ้บุติั ขึÊนในอินเดีย 
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ประชาชนส่วนใหญ่นบัถือศาสนาฮินดูซึÉ งเป็นศาสนาพราหมณ์ทีÉพระเจา้จตุคามรามเทพจากลงักาทวีป ภาคใตข้องไทย นาํไปช่วงยกกองทพัไปอินเดียตอน

ใต ้ในพ.ศ. ๗๙๐ 

จิตรกร William Simson (๑๘๖๒) ทีÉไดเ้ขียนภาพสีน้ Ũาแสดงให้เห็นภาพสถูปทีÉเมืองสาญจีซึÉ งมีรูปปัÊ น หญิงเปลือยแขวนอยูบ่นประตูหนา้สถูป 

หากเป็นโบสถ์พุทธแลว้จะมีภาพหรือหุ่นหญิงเปลือยไม่ไดเ้ลย  

อีกคนหนึÉงคือจิตรกร J. C. M (๑๘๑๔) ทีÉไดเ้ขียนภาพสีน้ Ũาแสดงโบสถพ์ราหมณ์ทีÉพุทธคยา เมืÉอเทียบกบัเจดีย ์ทีÉมีอยูใ่นปัจจุบนั จะเห็นไดว้่า 

แตกต่างกนัมากเพราะมีการเปลีÉยนแปลงหลายครัÊ งเพืÉอทาํให้โบสถพ์ราหมณ์ กลายเป็นเจดียพ์ุทธ  

 

๒.๒ ต้นเหตุแห่งความสงสัยและความสับสน  

ตน้เหตุแห่งความสับสนหรือการบิดเบือนประวติัพระพุทธศาสนา เกิดจากฝรัÉงทีÉเป็นผูเ้ขียนประวตั ิพระพุทธศาสนาใหม่คือ Alexander Cunningham บุคคล

ผูนี้Ê ไมไ่ดน้บัถือพุทธศาสนาไม่ไดศ้ึกษาพระไตรปิฎกแต่มีความสนใจประวติัศาสตร์อินเดียและ เหรียญโบราณ ไดข้ดุคน้สถานทีÉต่างๆ ในอินเดีย  อาทิ เมือง

สาญจี สารนาถ (ทีÉอา้งว่า เป็นทีÉตรัสรู้ของพระพุทธเจา้) ฯลฯ ขดุอะไรไดก้็นาํไปขายให้ British Museum ในช่วงเวลาดงักล่าว Cunningham ไดเ้กิด

ความรู้สึกอยา่งรุนแรงทีÉจะเขียนประวติัพระพทุธศาสนาขึÊนมาใหม่ จากการ ขุดคน้สถานทีÉไม่กีÉแห่งเขาก็เขียนประวติัพุทธศาสนาขึÊนใหม่ โดยไม่ทราบ

หรือไม่นาํพาต่อความจริงทีÉว่า ประวตัิ พระพุทธศาสนามีอยูแ่ลว้ในชมพูทวปี ซึÉงไม่ใช่อินเดียแต่เป็นดินแดนสุวรรณภูมิในปัจจุบนั เขาและคณะไดเ้ผยแพร่

ผลงาน ทาํให้ กระแสความเชืÉอทีÉว่า พระพุทธเจา้อุบติัขึÊนในฮินดูสถาน (ดินแดนทีÉเป็นประเทศอินเดียและเนปาลในปัจจุบนั) ก ็แผก่ระจายไปทัÉวโลก เขา

ไดรั้บพระราชทานอิสริยยศเป็น “อศัวิน” จากผลงานดงักล่าวใน ค.ศ. ๑๘๘๗ 

ใน ปี๑๘๙๙ รัฐบาลอินเดียขององักฤษ ไดส่้ง P. C. Mukherjee มาเนปาลเพืÉอหาขอ้เท็จจริง Mukherjee ยืนยนั วา่ Tilaurakot เป็นกบิลพสัดุ์

แน่นอน Tilaurakot ไดรั้บการยอมรับว่า เป็นกบิลพสัดุเพียง ๖๐ ปีก็ถูกทา้ทายโดยในปี ๑๙๖๑ รัฐบาลเนปาลจึงไดเ้ชิญ Debala Mitra แห่ง Archaeological 

Survey of India (ASI) มาทาํการศึกษานยัว่า ตอ้งการยืนยนัว่า Tilaurakot คือ กบิลพสัดุอ์ยา่งไม่ตอ้งสงสัยแต่ปรากฏว่า Mitra สรุปว่า Tilaurakot มีอายไุม่

เกินศตวรรษทีÉ๓ ดงันัÊน จึงระบุไม่ได ้ว่า กบิลพสัดุอยูที่Éใด  

รัฐบาลเนปาลไม่พอใจเป็นอยา่งมาก ในปี ๑๙๙๗ จึงไดข้อให้ UNESCO วา่ จา้งนกัโบราณคดีชาวองักฤษชืÉอ Dr. Robin Coningham จาก 

Bradford University ร่วมกบั Dr. Armin Schmidt และ Kosh Acharya เพืÉอทาํการขดุ ตน้เพิÉมเติม พวกเขาไดพ้บกองเหรียญกษาปน์โบราณ กบั

เครืÉองปัÊ นดินเผาโบราณ ก็สรุปว่า กบิลพสัดุ์อยูที่É Tilaurakot และ UNESCO ก็ประกาศให้บริเวณนีÊ เป็นมรดกโลกในปีเดียวกนั  

ในประเทศสยามและลาว ดงัปรากฏในจารึกและใบลานจาร พงศาวดารทอ้งถิÉนทีÉแสดงเรืÉองราวในสมยั พุทธกาลของการเกิดพระเจดียพ์ระพทุธ

บาท พระพุทธฉายและพระพุทธรูปของชาวเหนือและชาวลาว แสดงว่า ประชาชนมีความเชืÉอว่า พระพุทธเจา้ของพวกเขาอุบติัขึÊนทีÉดินแดนสุวรรณภูมิซึÉง

เป็นทีÉตัÊงของประเทศสยามใน ปัจจุบนั  

การประกาศว่า พระพุทธศาสนาอุบติัขึÊนในอินเดียหรือเนปาล ยงัความไม่พอใจให้ชาวชมพูทวีปเป็นอยา่งยิÉง แต่ก็ไม่กลา้แสดงความคิดเห็น

โตแ้ยง้ เพราะส่วนใหญ่เป็นเมืองขึÊนขององักฤษหรือฝรัÉงเศส ยกเวน้ ประเทศสยาม พระสงฆ์ชาวสยามทีÉไม่พอใจ มีจาํนวนมากแต่ไม่กลา้ประทว้งอย่าง

เปิดเผยเนืÉองจากพระผูใ้หญ่และเจา้นายบางพระองคใ์นสมยัพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่ัว มีความเห็นคลอ้ยตามฝรัÉงและไม่เชืÉอถือหนงัสือโบราณ เช่น “ชิน

บาลีปกรณ”์ “มหาวงศ”์ และ “สังคีติยวงศ”์  เนืÉองจากเห็นว่า หนกัไปในทางปาฏิหาริย ์จึงยึดถือทีÉฝรัÉงเผยแพร่ เป็นเหตุให้ “ชาวโยนก” กลายเป็นพวกกรีก 

พระยามิลินทร์และพระนาคเสนก็กลายเป็นฝรัÉงกรีกไปสิÊน โดยไม่นาํพาความเชืÉอของชาวเหนือทีÉถือว่า พระยามิลินทร์และพระนาคเสนเป็นชาวเหนือ  

๒.๓ การเคลืÉอนไหวเพืÉอประท้วงทีÉทางการยอมรับว่าพระพุทธศาสนาเกิดในอินเดยี 

ในรัชสมยัพระปิยมหาราช มีพระเถระรูปหนึÉงคือ พระเดชพระคุณพระธรรมเจดีย ์(ปาน) แห่ง วดัมหรรณพาราม ไดเ้คลืÉอนไหวประทว้งการทีÉพระผูใ้หญ่

และทางการไปยอมรับการแอบอา้งว่า พระพุทธศาสนาเกิดในอินเดีย ดว้ยการเขียนหนงัสือ “พระเจา้ ๕๐๐ ชาติ--ออัยตน้จืดปลายหวาน กินนานอร่อย” เพืÉอ

เป็นอนุสรณ์ทีÉ พระปิยมหาราช ครองราชยไ์ด ้๒๙ ปี เนืÊอหาของหนงัสือ ประทว้งคณะสงฆที์ÉยอมเชืÉอว่า พระพทุธองคป์ระสูติในอินเดีย ตามทีÉชาวอินเดีย

จาก เมืองกาสี ๘ คนนาํมาเสนอ  

หลวงพอ่ปานฯ กล่าวหาว่า เมืÉอชาวอินเดียทัÊง ๘ คนนีÊ เดินทางกลบัอินเดีย ไดน้าํพระไตรปิฎกอภิธานศพั  และคาํสอนในพระพุทธศาสนาไป

ประเทศอินเดียดว้ยและเมืÉอชาวอินเดียพวกนีÊกลบัมากรุงเทพ ก็กลบัมาพรอ้ม แผนทีÉประเทศฮินดูสถานฉบบัใหม่ (ตอนนัÊนยงัไม่ไดชื้Éอประเทศอินเดีย) ทีÉมี

ชืÉอเมือง แม่นํÊา ภูเขา ฯลฯ ตามทีÉปรากฏในประไตรปิฎกก็ยิÉงทาํให้คนสยาม เชืÉอวา่ พระพุทธอุบติัขึÊนในอินเดียมากยิÉงขึÊน โดยให้การตอ้นรับอยา่งดี  
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ภายหลงัก็ไดมี้การเรีÉยราย เงินทองเพืÉอไปสร้างเจดียที์ÉสถานทีÉตรัสรู้ณ พุทธคยาแต่หามีใครสังเกตไม่ว่า ระยะทางและทิศทางระหว่างเมือง ต่างๆในอินเดีย

ขดัแยง้กบัทีÉปรากฏในพระไตรปิฏก ศาสตราจารย ์ดร. ปรีดีเกษมทรัพย ์อดีตอธิการบดีมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์บอกว่า ”. . . ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่โกรธมาก ทีÉมีคน

บอกว่า พระพุทธเจา้เป็นอินเดีย. . . . ”  

นบัตัÊงแตพ่.ศ. ๒๕๔๓ มีนกัวิชาและกลุ่มผูป้ฏิบตัิธรรม ๓ กลุ่ม ไดรั้บการจุดประกายจากหนงัสือ"ออัยตน้ จืดปลายหวานฯ" ของพระธรรมเจดีย ์

(ปาน) และจากความสงสัยทีÉมีมายาวนานเกีÉยวกบัคติทีÉวา่ พระพุทธเขา้อุบตัิ ขึÊนในอินเดียจึงไดเ้ริÉมศึกษาคน้ควา้ ประวติัพระพุทธศาสนาตามคติเดิมเกีÉยวกบั

ทีÉประสูติตรัสรู้ปฐมเทศนาและ เผยแผศ่าสนาขององคพ์ระศาสดาในช่วงเวลา ๘๐ พรรษาจนเสด็จดบัขนัธปรินิพพาน ตามเอกสารโบราณ หลายฉบบั ไดแ้ก่ 

(๑) พงศาวดารกรุงเก่า ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน (๒) ประกาศเทวดาครัÊ งสังคายนาพระไตรปิฎก ในรัชกาลทีÉ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑ (๓) หนงัสือ “สังคีติยวงศ”์ ซึÉง

สมเด็จพระวนัรัตน์ (แกว้) วดัพระเชตุพน (เป็นพระ อาจารยข์องพระมหาสมณเจา้กรมพระปรมานุชิตชิโนรส) ไดเ้ขียนไวใ้น พ.ศ. ๒๓๓๒ ไดแ้สดงให้เห็น

ชดัเจนว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊงของ ๕ ประเทศคือ สยาม ลาว เขมร พม่าและมอญ ชาวสุวรรณภูมิถือคตินีÊมา ตัÊงแต่บรรพกาล (๔) มูลศาสนา 

(๕) ศิลาจารึกวดัศรีชุม (๖) คมัภีร์อุรังคธาตุ และ (๗) คมัภีร์มหาวงศ์ทีÉ Ceylon นาํไปเปลีÉยนชืÉอประเทศ จาก ซีลอน เป็นศรีลงักาและนาํคมัภีร์มหาวงศเ์ป็น

ประวตัิศาสตร์ตนเอง 

๓.   วิธีดาํเนินการวิจัย 

การวจิยันีÊ  เป็นการวิจยัคุณภาพ โดยใชวิ้ธีการวิจยัเอกสาร (Documentary Research) ภาคสนาม 

คณะผูวิ้จยัแบ่งการวิจยัเป็น ๒ ขัÊน คือ (๑) การวจิยัเอกสาร (Documentary Research) จาก พระไตรปิฎก อรรถกถาจารย ์เอกสารโบราณทาง

พระพุทธศาสนา ศิลาจารึก พงศาวดาร และตาํนาน และ สัมภาษณ์ผูสู้งอายทีุÉมีอายเุกิน ๙๐ ปีหรือผูท้ีÉยงัไม่ถูกครอบงาํดว้ยแนวคิดประวติัพระพุทธศาสนา

จากตะวนัตกและ อินเดีย  (๒ ) เป็นการศึกษาภาคสนาม โดยเดินทางไปศึกษาแนวลึกตามสถานทีÉต่างๆ เพืÉอหาร่องรอยการประสูติ ตรัสรู้ เผยแผ่ศาสนา 

และปรินิพพานทัÊงในประเทศสยามและใกลเ้คียง รวมทัÊงในประเทศอินเดียและเนปาล และ ทาํการวิเคราะห์และหาขอ้สรุปเพืÉอกาํหนดสถานทีÉประสูติตรัส

รู้ปฐมเทศนา และปรินิพพาน พร้อมทัÉงระบ ุเมืองต่างๆ จากหลกัฐานทางโบราณคดีทีÉไดจ้ากการวิจยั ระยะทีÉ ๑ และ ระยะทีÉ ๒  

๓.๑ วัตถุประสงค์การวิจัย 

วตัถุประสงคก์ารวิจยั มี ๖ ประการคือ 

๑) เพืÉอศึกษาและวิเคราะห์ปัญหาและสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศฮินดู

สถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน  

๒) เพืÉอพิสูจน์ว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนาํไปสู่การ พิสูจน์วา่ พระพุทธอุบติัภูมิอยูใ่นประเทศสยามและประเทศเพืÉอนบา้น  

๓) เพืÉอศกึษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผศ่าสนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และหาขอ้สรุป 

เกีÉยวกบัสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจา้และเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก  

๔) เพืÉอเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม 

ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก  

(๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใชใ้นสมยัพระพุทธกาล  

                (๖) เพืÉอระบสุถานภาพของพระโพธิสัตว ์พระเจา้สิทธตัถะหลงัการตรัสรู้ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ 

 

๓. ๒ คําถามวิจัย 

คาํถามวจิยั ประกอบดว้ยคาํถามวิจยัและคาํถามยอ่ย ดงันีÊ  

        คําถามวิจัยทีÉ ๑ คาํสอนและสถานทีÉเกิด และพระคมัภีร์ ศาสนาพุทธเถรวาทและมหายานต่างกนัอยา่งไร?  

คาํถามย่อย: (๑) เถรวาท เป็นพุทธลทัธิทีÉมีลกัษณะอยา่งไร?  

        คาํถามวิจยัทีÉ ๒ ชมพทูวีป คืออะไร ครอบคลุมดินแดนของประเทศใด ชมพูทวีปทีÉแทจ้ริง อยูท่ีÉไหน?  
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        คําถามวิจัยทีÉ ๓ ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัประเทศใดบา้ง อยา่งไร? 

        คําถามวิจัยทีÉ ๔ ภูมิอากาศในพระไตรปิฎกมีลกัษณะอยา่งไรสอดคลอ้งกบัดินแดนใด?  

        คําถามวิจัยทีÉ ๕ ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) เกิดและใชใ้นดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งไร แตกต่างจากภาษาสกฤต

อย่างไร? ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัประเทศใด? 

        คําถามวิจัยทีÉ ๖ วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบตัิในประเทศสยามกบัอนิเดียและทีÉถือปฏิบติัตามทีÉ

ปรากฎในพระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอยา่งไร พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนของประเทศ

ใด?  

        คําถามวิจัยทีÉ ๗ พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัในอินเดียโบราณมีจาํนวนและลกัษณะแตกต่าง

กนัอยา่งไร?  

        คําถามวิจัยทีÉ ๘ พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงกอ่สร้างในอนิเดียหรือในพระไตรปิฎกอยา่งไร?  

๓.๔ สมมติฐานการวิจัย สมมติฐานการวจิยัเป็นสมมติฐานการวิจยัแบบคุณภาพ ไม่มีการทดสอบทางสถิติ แต่ตอ้งมีหลกัฐาน

สนบัสนุน สมมติฐาน มี ๙ ขอ้ ดงันีÊ  

             สมมติฐานข้อทีÉ ๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกิดในดินแดนสุวรรณภูมิ ส่วนมหายานเกิดในอินเดีย 

             สมมติฐานข้อทีÉ ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

              สมมติฐานข้อทีÉ ๓) ภูมิประเทศ ภูเขา แมน่ํÊา เมอืง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งดว้ยทีÉตัÊง ทิศ และระยะทาง

ระหว่างเมือง ตรงกบัภูเขา แมน่ํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉนในดินแดนสุววรรณภูมิ 

             สมมติฐานข้อทีÉ ๔) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัปฏิทินจนัทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอินเดียหรือประเทศอืÉน  

             สมมติฐานข้อทีÉ ๕) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) เกิดและใชใ้นดินแดนสุวรรณภูมิ และมีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งแยกกนัไม่

ออก ส่วนภาษาสันสกฤตเป็นภาษาของอินเดีย 

             สมมติฐานข้อทีÉ ๖) วถิีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือปฏิบตัิในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัทีÉประชาชนถือปฏิบติั ในสมยั

พุทธกาลตามทีÉปรากฎในพระไตรปิฎก 

             สมมติฐานข้อทีÉ ๗) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามและประเทศทีÉนบัถือพุทธศาสนาเถรวาท ในดินแดน

สุวรรณภูมิ 

             สมมติฐานข้อทีÉ ๘) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิมีจาํนวนมากกว่าในอินเดียโบราณ จน

เทียบกนัไม่ได ้

             สมมติฐานข้อทีÉ ๙) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก 

 

๓.๕ ขอบเขตการวิจัย 

       ๓.๕. ๑ รูปแบบการวิจัย เป็นการวิจยัคุณภาพ ในรูปแบบการวจิยัเอกสาร 

 ๓.๕.๒ ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ครอบคลุมประชากรและกลุ่มตวัอย่างทีÉเป็นแหล่งขอ้มูลประกอบด่วยบคุคลและ

เอกสารทีÉเกีÉยวขอ้ง ไดแ้ก่ ชาวพุทธทีÉไม่ถูกครอบงาํดว้ยความคิดทีÉว่าพระพุทธเจา้เป็นชาวอินเดีย พระไตรปิฏก เอกสารโบราณ อาทิ 

สังคีติยวงศ ์มหาวงศ ์ชินบาลีปกรณ ์ประถมมูล ญาโณทยัปกรณ์ จารึก ไดแ้ก่ จารึกวดัศรีชุม พงศาวดารกรุงเก่า และเอกสารปัจจุบนั 

ไดแ้ก่ บนัทึกของกรมพระยาดาํรงเดชานุภาพ และประชากรกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นบุคคล ทีÉมีความรู้เรืÉองประวติัพระพุทธศาสนาและ

ผูใ้ห้ขอ้มูลจากชุมชน 

 ๓.๕.๓ เครืÉองมือวิจยั ไดแ้ก่ แบบบนัทึกขอ้มูล กลอ้งบนัทึกภาพ และเครืÉองบนัทึกเสียง 

                ๓.๕.๔ วิธีการเก็บและรวบรวมขอ้มูล อ่านและบนัทึกในเอกสาร หรือบนัทึกภาพและเสียง 

 ๓.๕.๕ การวเิคราะห์ขอ้มูล วิเคราะห์ขอ้มลูเพืÉอตอบคาํถามวิจยั รับรองสมมติฐาน และสรุปผลการวิจยัตามวตัถุประสงค์

การวจิยั 

๔. การวิเคราะห์ข้อมูล 



10 
 

การวเิคราะห์ขอ้มลู เป็นการแยกแยะขอ้เท็จจริง เพืÉอตอบคาํถามวิจยัและรับรองสมมติฐานการวจิยั 

        รายละเอียดผลการวิเคราะห์ขอ้มูล โปรดดู www.drchaiyongfoundation.com/PDF/buddhabirthplaceanalysis.pdf 

๕. ผลการวิจัย 

ผลการวิจยัสรุปผลการวิเคราะห์ตามวตัถุประสงค ์คาํตอบคาํถามวิจยั และการับรองสมมติฐาน จาํแนกเป็น (๑) สาเหตุความสับสนเกิดจากชาวตะวนัตก 

(๒) ทีÉตัÊงของชมพูวีป  (๓) สังเวชนียสถานและเมืองสาํคญั (๔)บริบทสยาม และ (๕) ภาษาในสมยัพระพุทธกาล ปรากฎดงันีÊดงันีÊ  

๕. ๑ สาเหตุความสับสนเกดิจากชาวตะวันตก 

ดา้นสาเหตุแห่งความสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศอินเดีย และเนปาล พบว่า  เกิดจากนกัโบราณคดี

ชาวองักฤษและเยอรมนั ๓ คนคือ (๑) เซอร์ เซอร์อเลก็ซานเดอร์ คนันิÉงแฮม (Sir Alexander Cunningham) ผูเ้ขียนประวตัิพระพุทธศาสนาใหม่ ทาํให้ 

พระพุทธเจา้กลายเป็นชาวอินเดีย ประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗ (๒) เจมส์ พรินเส็ป (James Prinsep) ผูย้ืนยนัว่า เสาหินทีÉพบในอินเดียเป็นเสาหินอโสก ของพระ

เจา้อโศก อินเดีย แต่เป็นคนละพระองคก์บัพระเจา้อโสกในพระพุทธศาสนา คือ พระเจา้สีธมัมาโสกราช เพราะอายอุ่อนกว่า พระเจา้อโสกใน

พระพุทธศาสนาประมาณ ๖๐ ปี และ (๓) ดร. แอนตนั ฟูหเรอ (Dr.Aton Furher) ชาวเยอรมนัทีÉประกาศว่า เมือง Tiraurakot คือ กบิลพรรดิÍ  และถูกกล่าวหา 

แต่ศาตราจารย ์ริส เดวิส (Professor Rhis Davis)ใน ค.ศ. ๑๙๐๒ ว่าปลอมเสาหินอโสก ขึÊนมาไม่กีÉปี 

๕.๒ ทีÉตัÊงของชมพูวีป 

ทีÉตัÊงชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉครอบคุมประเทศสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ มิใช่ประเทศอินเดีย ตามหลกัฐานและตาํนานสยาม พงศาวดารเหนือและใบ

จารลาวไดอ้าังอิงหลกัฐานการเกิดพระธาตุและเจดียต์่างๆ ไวม้ากมาย  

         ๑) ในพงศาวดารเหนือ มีการระบุเรืÉองราวทีÉเกีÉยวโยงกบัพุทธประวติัและการเกิดเมืองต่างๆ เช่น โยนกเชียงแสน และการทีÉพระพุทธองค ์พร้อมกบั

พระยา อโสก กบัพระอานนทห์รือพระเถระองคอื์Éนเสด็จไป ณ ทีÉต่างๆ ได ้ประทานพระเกศาให้เจา้เมือง หรือชาวบา้นเก็บไวบู้ชาพร้อมกบัพยากรณ์ว่า ทีÉ

แห่งนัÊนในอนาคต จะเกิดอะไรขัÊน มีใครมาครอง แลว้จะเป็นทีÉตัÊงของพระบรมธาตุเจดียห์รือวิหารชืÉออะไร ดงัปรากฏในตาํนานพระเจดียแ์ต่ละแห่ง  

        ๒) ในใบลานจารของลาว ก็มีการเอ่ยชืÉอ เมืองทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก  เช่น เมืองคนัธาง เมืองสาเกต เมือง ปาวายและเชืÉอกนัต่อเนืÉองกนัมาว่า พวก

เขาสืบเชืÊอสายมาจากพระเวสสันดรเป็นตน้  

        ๒) ในพงศาวดารกรุงศรีอยธุยา มีการกล่าวถึงชมพูทวีปในพระราชสาสน์ของพระมหาจกัรพรรดิถึงพระเจา้กรุง หงสาวดีเพืÉอสงบศึกษาเนืÉองจากพระ

เจา้กรุงหงสาวดีจบัพระราเมศวรและพระมหินทร์ได ้และกล่าวถึง “กุรุราฐ” “อินทปัตถ”์ เมืÉอคราวพระนเรศวรยกกองทพัไปทาํปฐมกรรมพระยาละแวก  

        ๓) ในสังคีติยวงศไ์ดก้ล่าวไวช้ดัเจนว่า กรุงสุโขสยามปุระ ณ สยามประเทศ ตัÊงอยูใ่นชมพูทวีป ในหนา้ ๒๘๒ และในทีÉอืÉนๆ อีหลายแห่ง       

        ๔) ในประกาศเทวดา เมืÉอครัÊ งสังคายนาพระไตรปิฏกในรัชกาลทีÉ ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑ ระบุไวช้ดัเจนหลายแห่งวา่ พระพทุธโฆษาจารยไ์ปแปลพระ

ไตรปิฏก จากสิงหลภาษาเป็นมคธภาษา . . . มาไวใ้น ชมพทูวีป หากชมพูทวีปเป็น อินเดียก็ตอ้งเขียนวา่ “. . . นาํไปยงั” ชมพูทวีป  

        ๕) จากจารึกวดัศรีชุม ทาํให้สงสัยว่า ลงักาทวปีของชาวสิงหลอยูท่ีÉไหนกนัแน่ เพราะมีช่วงหลงัทีÉประเทศ ศรีลงักาอาจไร้ศาสนาพุทธแลว้ เพราะถูก

ฝรัÉงปอตุเกสทาํลาย ฆ่าพระสงฆจ์นหมดสิÊน รวมทัÊงบดพระเขีÊยวแกว้ โปรยลงทะเลทีÉเมืองแคนดีÊในศรีลงักา และกลบัมีพระพุทธศานาอีกครัÊ งเมืÉอพระอุบาลี

และคณะเดินทางไปฟืÊ นฟ ูใน พ.ศ. ๒๓๙๖ ๑๙  

                ๗) ชาวศรีลงักาเองก็เชืÉอวา่ ประเทศสยามอยูใ่นชมพูทวปี ดงัปรากฏในพระสมณสันเทศ (จดหมาย) ของ พระศิรินิวาศราชครู ตาํแหน่งทุติยสังฆ

นายก เมืองศิริวฒัณราชธานี (แคนดี) ศรีลงักา ถึงเจา้ฟ้ามงกุฎเมืÉอยงัทรง ผนวชความว่า  “. . . ไดส่้งสมณสันเทศนีÊถวายมายงัสมเด็จพระเจา้นอ้งยาเธอ เจา้ฟ้า

มงกุฏ ทรงพระนามวชิรญาณ เถระอนัทรงสถิตคณะวดับวรนิเวศวิหาร ณ กรุงรัตนโกสินทรเทพมหานครในชมพูทวปี. . . ” แสดงว่า ทางศรีลงักา ก็ถือว่า 

สยามอยใูนชมพูทวีป ดงัภาพจากหนงัสือ "ประดิษฐานพระสงฆส์ยามวงศใ์นศรีลงักา” พระนิพนธ์ของ สมเด็จกรมพระยาดาํรงราชานุภาพ (สาํนกัพิมพม์ติ

ชน ๒๕๔๖) หนา้ ๔๖๗  

๘) พระพุทธบาททีÉยอดเขาสมกูฎทีÉเชืÉอว่า อยูท่ีÉลงักาทวปี ก็พบหลกัฐานจากศิลาจารึก หลกัทีÉ ๘ หนา้ ๔ ว่า อยู ่ทีÉเมืองสองแควคือ ๔ เขาสมอ

แครง พิษณุโลก ตามทีÉศาสตราจารยด์ร. ประเสริฐ ณ นครไดแ้ปลไว ้
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               ๙) ขอ้สังเกตเพิÉมเติม นอกจากทีÉกล่าวมาขา้งตน้ มีขอ้สังเกตอืÉนๆ บางประการเกีÉยวกบัปรากฏการณใ์นทางพระพุทธศาสนา อาทิ  

(๑) หากพระภิกษุอยูใ่นเนปาล ซึÉงอยูเ่ชิงเขาหิมาลยัอากาศคงหนาวมาก พระภิกษุจะอยูไ่ดอ้ยา่งไรโดยครองจีวร บางๆ ไมก่ีÉชิÊน และไม่สวม

รองเทา้ ยิÉงในช่วงสองพนัปีมาแลว้คงหนาวเยือกเยน็กว่า ปัจจุบนัเป็นอยา่งมาก (แค่๓๐ ปีกรุงเทพก็มีอากาศเยน็กว่า ในปัจจุบนั)  

(๒) ไม่มีการเอ่ยถึงหิมะ ในความหมายของ Snow ในพระไตรปิฎก แต่ใช้ เฉพาะหิมะในความหมายว่า มีความเยน็ จนกลายเป็นน้ Ũาคา้ง ป่าหิม

พานต ์(หิมะ + วนต) คือ ป่าทีÉมีความเยน็ หรือ ป่าน้ Ũาคา้ง จึง หมายถึงป่าดงดิบทางเหนือ หรืออิสาน ซึÉ งปัจจุบนั ก็ยงัมีหมอกเป็นน้ Ũาคา้งฝอยเม็ดโตๆ พรัÉงรู

ลงมา ให้เห็นกนัอยูป่่าหิมพานตก์็เสียงสัÊนหายไปเป็น ภูพาน  

(๓) ฤาษีทีÉห่มหนงัเสือ ไม่ปรากฏในอินเดีย พบเห็นแต่ในเมืองสยาม เพราะอากาศเมืองสยามเอืÊอทีÉจะให้ฤาษีห่ม หนงัเสือได ้ 

(๔) คาํว่า “คงคา” น่าจะหมายถึงแม่น้ Ũา มากกว่า เป็นชืÉอแม่น้ Ũา ในความหมายเดียวกบัคาํว่า นที เช่น ในจารึกวดัศรีชุม  

               (๕) ในดินแดนสุวรรณภูมิมีสถานทีÉเรียกว่า ลงักา อยูห่ลายแห่ง เช่น ลงักาวี ลงักาคาม ภูลงักา ลงักาพะโค และ เกาะลงักา (วดัเขาสาริกา) ซึÉงเป็นทีÉ

อยูข่องทศกรรณ ตามทีÉปรากฏในเรืÉอง รามเกียรติÍ ซึÉงก็ไดก้ลายเป็นของอินเดีย ไปแลว้  

(๖) โปรดสังเกตว่า หลวงพ่อ พระมหาเถรศรีสรัทธาราชจุฬามุณีศรีรัตนลงักาทวีป เดินทางขา้มแม่คงคาหนึÉง คืน จึงไปถึงดินแดนทีÉเรียกว่า ลงักา. 

. . หากเป็นลงักาในประเทศศรีลงักา หลวงพ่อและชาวสิงหลจะไปถึงไดอ้ยา่งไร โดยใชเ้วลาเพียงคืนเดียว?  

๕. ๓ สังเวชนียสถานและเมืองสําคัญ 

ดา้นทีÉตัÊงสังเวชนียสถาน ๔ แห่ง คือ สถานทีÉประสูติ ตรัสรู้ แสดงพระปฐมเทศนา การเผยแผศ่าสนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ 

และเมืองในพระพทุธศาสนา พบว่า 

๑) สังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติ คือพระธาตศุรีสมรัก อาํเภอด่านซา้ย จงัหวดัเลย สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดั

อุตรดิตถฺ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา คือ พระพทุธบาทนอ้ย ตาํบลสองคอน อาํเภอแก่งคอย จงัหวดัสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพานของ

องคส์มเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจา้ คือ พระแท่นดงรัง อาํเภอท่ามะกา จงัหวดักาญจนบุรี  

๒) เมืองในพระไตรปิฎก ไดแ้ก่ เมืองราชคฤห์ คือ จงัหวดัเชียงใหม่ เมืองสาวตัถี คือ ตาํบลสาวตัถี จงัหวดัขอนแก่น เมืองโกสัมพี คืออาํเภอ

โกสุมพิสัย จงัหวดัมหาสารคาม เมืองสาเกต คือ จงัหวดัร้อยเอด็ และเมืองพาราณสี  

เมืองพาราณสี คือ บริเวณเขาใหญ่ทีÉครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คือ เพชรบูรณ์ อาํเภอพิมาย โคราช อาํเภอปากช่อง อาํเภอเนิน

สูง อาํเภอแก่งคอย และอาํเภอวงันํÊาเขียว โดยมีชายแดนติดต่อทางตะวนัออกกบัโคราช (โครัชฏปุระ) ทางตะวนัตกจรดสรปุระ ทางเหนือ

จรดวชัรปุระ และทางใตจ้รดปราจิณปุระ  

๕. ๔ บริบทสยาม 

บริบทสยาม ครอบคลุม ภูมิศาสตร์ ภูมิประเทศ ขนบธรรมเนียมประเพณี วถิีชีวิต โบราณสถาน พระพุทสถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน 

ดา้นการเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบับริบทสยาม พบว่า ขอ้มูลดา้นต่างๆ ในประเทศอินเดียไม่ตรงกบัขอ้มูลในพระไตรปิฎก แตต่รงกบัขอ้มูลใน

ประเทศสยามในประเด็น ๗ ประเด็น ไดแ้ก่ สภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน 

สยาม  

๕. ๔. ๑. สภาพภูมิศาสตร์ สภาพภูมิประเทศของเนปาลทีÉอา้งว่า เป็นทีÉตัÊงของเมอืงกบิลพสัดุใ์นปัจจุบนั ไม่สอดคลอ้งกบัทีÉบนัทึกไวใ้น

พระไตรปิฎกเกีÉยวกบัปราสาท ๓ ฤดู ช่วงเวลาเขา้พรรษาและระยะทางจากเมืองต่างๆ ตามทีÉปรากฏในพระสูตรและตามทีÉเป็นจริง  

๑) ปราสาท ๓ ฤดู ตามพุทธประวติัเมืÉอเจา้ชายสิทธัตถะเจริญวยั พระราชบิดาไดโ้ปรดให้สร้างปราสาท ๓ ฤดูคือ ปราสาทฤดูร้อน ปราสาทฤดูฝน 

และปราสาทฤดูหนาว แต่เมืÉอดูทีÉตัÊงดินแดนทีÉอาังว่า เป็นทีÉตัÊงของกรุงกบิล พสัดุในประเทศเนปาลแลว้ ปรากฏว่า อยูเ่หนือเส้นขนานทีÉ ๒๔ จดัอยูใ่นเขต 

Tropic of Cancer มี ๔ ฤดู ประเทศเนปาลตัÊงอยูเ่ชิงเขาหิมาลยัซึÉ งโดยทัÉวไปจะมีอากาศเยน็ ดงันัÊนกรุงกบิลพสัดุซึÉงเป็นทีÉตัÊงของปราสาท ๓ ฤดูจึงไม่น่าจะอยู่

ในประเทศเนปาล  
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๒) ช่วงฤดูเข้าพรรษา ตามพระวินัยกาํหนดให้พระอยู่ประจาํพรรษา ๔ เดือนในช่วงกลางเดือนกรกฎาคมถึง กลางเดือนพฤศจิกายน แต่ในเนปาล

และอินเดียตะวนัตกจะมีฝนตกในช่วงสัÊน คือ เดือนมิถุนายน ถึง เดือน กรกฎาคม ดงันัÊนการกาํหนดช่วงเขา้พรรษาจึงน่าจะไม่ใช่กาํหนดให้สอดคลอ้งกบั

สภาพภูมิศาสตร์ในเนปาลหรือ อินเดียตะวนัตก แต่น่าจะกาํหนดให้สอดคลอ้งกบัสภาพภูมิศาสตร์ในดินแดนสุวรรณภูมิซึÉ งเป็นทีÉตัÊงของสยามลาว มอญ

เขมรในปัจจุบนั  เหตุการณ์จะผา่นไปกว่า สองพนัปี ช่วงเวลาเขา้พรรษาก็ยงัตรงกบัทีÉบญัญติัไวใ้น พระวินยัคือแรม ๑ ค่ Ũาเดือน ๘ (กลางเดือนกรกฎาคม) 

จนถึงขึÊน ๑๕ ค่ Ũาเดือน ๑๒ (กลางเดือนพฤศจิกายน)  

๓) ระยะทางและทิศทางระหว่างเมือง ในพระไตรปิฎกได้มีการกาํหนดระยะทางระหว่า งเมืองตา่งๆ ไว ้โดยใชห้น่วยเป็นโยชน์ (๑โยชน์=๑๖) 

เช่น สาวตัถีถึงโกสัมพ ี๓ โยชน์ สาเกตถึงสาวตัถี ๗ โยชน์ เป็นตน้ เมืÉอพิจารณาระยะทางตามความเป็นจริงหลายกรณี อาทิ กรุงพาราณสีห่างจากตกัสิลา 

๑๐ โยชน์ เป็นระยะทางประมาณ ๑๖๐ กิโลเมตร แต่ถา้เทียบกบัระยะทาง ระหว่า งตกัสิลาซึÉ งอยูท่างตะวนัตกเฉียงเหนือของกรุงอิสลามาบดัในปากีสถาน

ซึÉงอยูห่่างออกไป ๑๕๙๐  กิโลเมตรก็ไม่ตรงกบัทีÉระบุในพระไตรปิฎกจึงน่าจะเป็นคนละเมือง  

แต่หากเทียบกนัระหว่า งระยะทาง ๓๒๗ กม. จากตกักสิลา คือ เมืองตาก (อาํเภอบา้นตาก ตามพงศาวดารเหนือ) ถึงอาํเภอบา้นหมอ จงัหวดั

สระบุรี หรือ ระยะทาง. ๑๗๘ กม. (๑๐. ๓ โยชย)์ จากตกักสิลาคือจงัหวดัมหาสารคาม ตามชืÉอเดิมของมหาสารคาม ถึงเขตอาํเภอพิมายบริเวณของโครัชฏปุ

ระ (โคราช) แขวงเมืองพาราณสี คือเขาใหญ่ บริเวณกลางดง ของอาํเภอปากช่อง ซึÉงเชืÉอว่า เป็นทีÉตัÊงกรุงพาราณสีแลว้ ระยะจากมหาสารคาม ถึงแขวงเมือง

พาราณสี มีความเป็นไปไดสู้ง  

๔) เมืองสาํคญัในพระพุทธศาสนาอยูใ่นสยาม ไดแ้ก่ สาวตัถี ไดแ้ก่ (๑) ตาํบลสาวะถีน่าจะเป็นเมืองสาวตัถี (๒) อาํเภอโกสุมพิสัย น่าจะเป็น

โกสัมพี (๓) ตาํบลเสมา อาํเภอสูงเนิน โคราช น่าจะเป็นนครเวสาลี (๔) สาเกตเมืองรอ้ยเอด็ประตูก็คือจงัหวดัร้อยเอด็ (จากอุรังคนิทาน) โดยพิจารณา

ระยะทางคือ สาวตัถีถึงโกสัมพี ๓ โยชน์ (๔๘ กิโลเมตร) ใกลเ้คียงกบั ระยะทางจากอาํเภอโกสุมพิสัย (โกสมัพี) ถึงตาํบลสาวะถีประมาณ ๕๐ กิโลเมตร สา

เกตถึงสาวตัถี ๗ โยชน ์(๑๑๒ กิโลเมตร) ใกลเ้คียงกบั สาเกตคือ ร้อยเอด็ ห่างจาก ตาํบลสาวะถี (เมืองสาวตัถี) ประมาณ ๑๒๐ กิโลเมตร ใกลเ้คียงกบัทีÉระบุ

ใน พระไตรปิฎกไว ้๗ โยชน์คือ ๑๑๒ กิโลเมตร  

๕) ทิศทางและระยะทางระหว่างเมืองต่างๆ ในอินเดีย พบวา่ มีขอ้มูลไม่ตรงกบัพระไตรปิฎก ๔ แห่ง คือ  

(๑) ในพระไตรปิฎก ทิศทางระหวา่งกุสินาราย ไปราชคฤห์ ตอ้งผา่นเมืองสาวตัถีแต่ใน อินเดีย สาวตัถีอยูเ่หนือ กุสินารายอยูก่ลาง และ ราชคฤห์

อยูท่างใต ้ดูจากแผนทีÉอินเดียกุสินาราอยูใ่กลส้าวตัถี และกบิลพสัดุมาก ไม่ตรงกบัทีÉระบุไวใ้น พระไตรปิฎก เพราะเมืองกบิลพสัดุ์อยูแ่ควน้สักกะ ส่วนกุสิ

นาราย (ปัจจุบนัฝรัÉงทาํให้เพีÊยน ไปเป็น “กุสินารา”) อยูที่Éแควน้มลัละ (ในอินเดีย ไม่ปรากฏว่า มีแควน้มลัละ ของชาวมอญ มีเฉพาะในประเทศไทย)  

(๒) สาเกตซึÉ งท่านเศรษฐีธนญัชยัยกครัวเรือนบริวารสามแสนครอบครัว มาตัÊงเมือง ตามคาํขอ ของพระราชาปทีปเสน อยูใ่นแควน้ โกศลติดเขต

แดนเมืองสาวตัถี โดยสาวตัถี ห่างจาก สาเกต ๗ โยชน์ (๑๑๒ กม) แตใ่นอินเดีย Savatthi –Kosumpi ๖๘๕. ๗ กม. สาวตัถีห่างจาก โกสัมพี ๓ โยชน์ (๔๘ 

กม. ) แต่ในอินเดีย ๑๓๒ กม. 

(๓) เมืองกสัมีระ อยูใ่กลท้ะเล แต่ฝรัÉงเขา้ใจว่า เป็นแคชเมีย ซึÉงอยูไ่กลจากทะเลเป็นพนั กิโลเมตร  

(๔) เมืองปาตาลีบุตรตัÊงอยูฝั่Éงทะเลโดยมีท่าเรือ ปัตนะ หรือ ปัฏนะ (ปัฏนะ แปลว่า ท่าเรือ) ซึÉ งพระพุทธ โฆษาจารยเ์ดินทางจากท่าเรือนีÊไปลงักา

ทวีป ฝรัÉง เห็นคาํว่า “ปัฏนะ” เขา้ก็ไประบุว่า เมือง Patna คือปาตาลีบุตร ทีÉศรีลงักาก็มีท่าเรือชืÉอโปล (โปลปัฏนะ) การนาํ “กสัมิร” ไปเป็น Kashmir และ คาํ

ว่า ปัฏนะ ไปเป็น Patna และการระบุสถานทีÉคนขุดพบเป็นเมือง โนน้เมืองนีÊโดยไม่คาํนึงถึงระยะทางระหว่า งเมืองและทิศทางของเมืองตา่งๆ ทีÉระบุไวใ้น

พระไตรปิฎก แสดงให้ เห็นถึงการลากเขา้ขา้งตวัเองอยา่งขา้งๆ คูๆ โดยไม่ดูบริบททีÉอยูใ่นพระคมัภีร์ทางศาสนา  

๕) ทิศทางระหว่างเมืองทีÉเป็นจริงในอินเดีย กบัทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก เช่น เมือง Shravasti /Savatthiไม่ สอดคลอ้งกนั ระหว่า งเมืองสาวตัถี

ในอินเดียห่างจากสากต และโกสัมพีในอินเดีย แตกต่างจากเมืองสยามมาก  

๖) อาณาเขตติดตอ่ของเมืองพาราณสีอินเดียก็ไม่ตรงกบัอาณาเขตติดต่อของเมืองพาราณสีทีÉระบุในพระไตรปิฏก เช่น ในพระไตรปิฏกพาราณสี 

มีอาณาเขตติดกบัโครัชฏปุระทางตะวนัออก วชัรปุระ (วเิชียรบุรี เพชรบรูณ ์ทางเหนือ) สรปุระ (สระบุรี) ทางตะวนัตก และปาจิณปุระ (ปราจีนบุรี) ทางใต ้

แต่เมือง Banares หรือ Vanarasri มีอาณาเขตติดต่อเมืองหรัสจนัทร์ กสั และเมืองลาฮารทาระ โบเลีย ทางตะวนัออก เมืองอสัสิกสั ทางตะวนัตก เมืองเกดาร์

กสั กบัเมืองธาเธรี บารซา ทางเหนือ และเมืองบารายปุระ ทางทิศใต ้(ทีÉมา: www.google.com)  
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๕. ๔. ๒ ขนบธรรมเนียมประเพณี  ประเพณีทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกยงัถือปฏิบติัในดินแดนสุวรรณภูมิโดยชาวสยาม ลาว เขมร พม่า มอญ 

รวมทัÊงชาวจีนทางใตบ้ริเวณคุนหมิง สิบสองปันนา ฯลฯ ทีÉใชภ้าษาไทยเหนือ  

ประเพณีทีÉถือว่า เป็นลกัษณะเด่นของดินแดนสุวรรณภูมิทีÉถือปฏิบตัิกนัในสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ คือ พิธีแรกนาขวญั พิธีแต่งงาน พิธีเผา

ศพ วรรณะทัÊง ๔ และการตัÊงศาลพระภูมิ  

๑) พิธีแรกนาขวัญ เป็นพิธีทีÉพระมหากษตัริยจ์ะเป็นผูน้าํทาํพิธีแรกนา ก่อนทีÉไพร่ฟ้า จะลงมือทาํไร่ไถ นาจริงๆ เป็นราชประเพณีของประเทศใน

สุวรรณภูมิ ไม่ปรากฏว่า เป็นประเพณีทีÉปฏิบตัิกนัในอินเดียหรือ เนปาล ในพระพุทธประวติัเมืÉอเจา้ชายสิทธตัถะ เสด็จตามพระราชบิดาไปทาํพิธีแรกนา

ขวญั และพระองคเ์สด็จไป นัÉงสมาธิทีÉใตต้น้หวา้ (ตน้หวา้ชมพู) เวลาผา่นไปถึงห้าโมงเยน็แลว้ เงาตน้หวา้ก็ไม่ทอดไปตามแสงตะวนั แตย่งัคง ปกคลุม

เจา้ชายสิทธตัถะอยู่ตลอดเวลา  

๒) ประเพณีการแต่งงาน ในประเทศสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ เป็นวิวาหมงคล คือฝ่ายชายจะไปสู่ขอเจา้สาวจากฝ่ายหญิง แต่ในอินเดีย 

เป็นอาวาหมงคล คือ ฝ่ายหญิงจะเป็นผูไ้ปสู่ขอฝ่ายชาย  

ประเพณีการทีÉฝ่ายชายไปสู่ขอฝ่ายหญิงตรงกบัทีÉปรากฏในพระปฐมสมโพธิกถา ทีÉกล่าวว่า พระเจา้สีหหนุ ราช พระราชบิดาของเจา้ชายสิริสุ

ทโธทนะ เป็นผูใ้ห้ท่านโกณทญัญพราหมณ์เป็นผูน้าํพราหมณ์อีก ๗ คน ไป แสวงหาธิดามาเป็นคู่ครองให้ราชบุตรคือเจา้ชายสิริสุทโธทนะ เมืÉอไดพ้บพระ

นางสิริมหามายาซึÉ งมีพระชนมาย ุ๑๖ พรรษา ตอ้งดว้ยคุณลกัษณะอนัเลิศ พระเจา้สีหหนุราช ก็ไดก้รีฑาพลไปสู่ขอและกระทาํพิธีอาวาหมงคล อภิเษก

สมรส ณ สถานทีÉทีÉเป็นพระธาตุศรีสมรัก (ปัจจุบนั เปลีÉยนเป็นศรีสองรัก) ริมฝัÉงแม่น้ Ũาหมนั ชายแดนกรุงเทวทหะและกรุงกบิลพสัดุ ์ 

จะเห็นว่า มิใช่ฝ่ายพระนางสิริมหามายามาสู่ขอพระเจา้สิริสุทโธทนะ ตามประเพณีทีÉฝ่ายหญิงไปสู่ขอฝ่าย ชายดงัทีÉเป็นประเพณีในอินเดีย 

ประเพณีแต่งงานในสมยัพุทธกาลจึงน่าจะเป็นวิวาหมงคล คือ ประเพณีทีÉพบเห็นในดินแดนสุวรรณภูมิ ทา่นอนาถบิณฑิกเศรษฐีก็ไปสู่ขอนางสุชาดา 

นอ้งสาวนางวิสาขามาเป็นภริยาบุตรชายของตน เช่น เดียวกนั  

๓)  ประเพณีเผาศพแบบอินเดียกับแบบพุทธ ชาวสยาม ลาว เขมร ทาํพธีิเผาศพให้ไหมจ้นเหลือแต่กระดูก แลว้เก็บกระดูกไวบู้ชาส่วนหนึÉง ฝังไว้

ทีÉวดัส่วนหนึÉง ตรงตามเรืÉองราวทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก. . . แต่ทีÉอินเดีย จะ นาํศพไปเผาให้ไหมแ้ต่ไม่หมดแลว้ปล่อยศพลอยแม่นํÊา เพืÉอลา้งบาป 

หลกัฐานในพระไตรปิฎกปรากฏในอรรถกถาปุณโณวาทสูตร มชัฌิมนิกาย ทีÉว่า เมืÉอพระเถระปรินิพพานทีÉสุนาปรันตะ ประชาชนไดบู้ชาพระ

สรีระเผาสรีระแลว้เก็บธาต ุ(กระดูก) แลว้สร้างเจดีย ์ 

๔)  ประเพณีการถือวรรณะ ชาวพุทธในประเทศสยามบางคนอาจจะยงัไม่เขา้ใจความหมายของวรรณะ ตามทีÉ ปรากฏในพระไตรปิฏกดีนกั 

วรรณะในพระพุทธศาสนาแตกต่างจากวรรณะของฮนิดู วรรณะของชาวฮินดูมี ๔ คือ พราหมณ์ กษตัริย ์แพศย ์และศูทร วรรณะสูงสุดคือ พราหมณ์ ทีÉ

วรรณะอืÉนถือว่า ต่ Ũากวา่ ตอ้งเคารพนบัถือ เพราะพราหมณ ์เป็นเจา้พิธีกรรม แมแ้ต่การ “เปิดสาว” ก็ตอ้งนาํมาให้พราหมณ์ เป็นผูท้าํพิธีให้ถือวา่ วรรณะ

พราหมณ์อยากไดอ้ะไร วรรณะอืÉน ตอ้งหามาสังเวย สักการะ (เดียวนีÊบางประเพณีอาจไม่มีแลว้) วรรณะต่ ŨาทีÉสุดคือ พวกศทูร และจณัฑาล ซึÉงเป็นผูท้ีÉเกิด

จากการผสมวรรณะ พวกศูทรไมส่ามารถจะอยู่ ร่วมกบัวรรณะทีÉสูงกว่า ได ้เช่น ดืÉมน้ Ũาในบ่อเดียวกบัวรรณะอืÉนไม่ได ้ไม่สามารถแตะตอ้งเสืÊอผา้ของใช้

ของ วรรณะอืÉนได ้มีชีวิตต่ Ũากวา่ สุนขัดว้ยซ้ Ũา เช่น สุนขัลงดืÉมน้ Ũาในห้วย ก็ไม่เป็นทีÉรังเกียจของวรรณะทีÉสูงกว่า แต่หาก พวกศูทรหรือจณัฑาลลงดืÉมแลว้ถือ

เป็นของแตะตอ้งไม่ไดเ้ลย ๙  

แต่ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก เรืÉองทีÉยกมาอาังประกอบคาํสอน สะทอ้นให้เห็นวา่ วรรณะทัÊง ๔ คือ กษตัริย ์พราหมณ ์แพทยแ์ละศูทรนัÊน 

เด่นชดัว่า กษตัริยมี์วรรณะสูงกว่าพราหมณ์ (ตามอคัคญัญสูตร ทีÉหมายถึง ผูดู้แลเขต เกษตรและเป็นราชาคือผูย้งัความพอใจหรือยินดีแก่พสกนิกร) 

พราหมณ์เป็นราชครูซึÉงกษตัริยก็์ให้ความเคารพอยูแ่ลว้ วรรณะแพศยห์มายถึงพอ่คา้ นกัธุรกิจ ส่วนศูทร หมายถึงกรรมกรเกษตรกรผูใ้ชแ้รงงาน  

ในพระไตรปิฎก ไม่มีเรืÉองใดเลยทีÉแสดงความรังเกียจวรรณะศทูรและจณัฑาล เพราะพวกศูทรก็ทาํหนา้เป็นคนรับใชใ้นบา้น (นางทาสี) บา้ง เป็น

ชาวนาบา้ง เรืÉองต่อไปนีÊแสดงว่า ไม่มีความรังเกียจเรืÉองวรรณะ  

(๑) นางทาสีไปตกัน้ Ũาจากบ่อบาดาลมาใส่ตุ่มให้นายใช ้(จากเรืÉองของนางทาสีทีÉหลงรักพระอานนทแ์ละภายหลงัได ้บวชและบรรลุเป็นพระ

อรหนัต)์  

(๒) ชาวนาทีÉไถนา ไดถ้วายภตัตาหารเชา้พระสารีบุตร และนึกอยากให้กอ้นดินไถเป็นทองคาํ กอ้นดินก็เป็น ทองคาํ ในทีÉสุดก็ไดรั้บแต่งตัÊงจาก

พระราชาให้เป็นเศรษฐีมหาศาล (Billionaire) หากเป็นฮินดู ศูทรคนนีÊจะไม่มี สิทธิÍ แมแ้ต่จะไดเ้ขา้เฝ้าพระเขา้แผ่นดิน  
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(๓) เรืÉองของนางทาสีทีÉไดรั้บมอบหมายจากเศรษฐีให้ดูแลนายสาวอาย ุ๑๖ ปีให้อยูบ่นปราสาทชัÊน ๗ นายสาว สมสู่กบัวิทยาธรทีÉเหาะมาพบเขา้

เกิดปฏิพทัธิÍ ภายหลงัคลอดบุตรชาย จึงสัÉงให้หญิงรับใชไ้ปหาภาชนะใหม่มา นาง เอาทารกใส่ในภาชนะ เอาฝาปิดและวางดอกไมข้า้งบน 

กาํชบัให้ “เทินหวั” ไปลอยคงคา หากเป็นทาสีในอนิเดีย หญิงรับใช้จะอยูร่่วมกบันายไม่ไดเ้ลย (ประวติัท่านชฎิลเศรษฐี แห่งเมืองตกัสิลา ผู ้

มีภูเขาทองคาํ ดว้ยอาํนาจบุญ)  

(๔) ครัÊ งพระเจา้ อโสก สัÉงประหารพีÉนอ้งร่วมบิดา ๙๙ คนเหลือไวเ้พียงนอ้งร่วมมารดาเทา่นัÊน สามเณรนิโครธ ซึÉง มารดาของทา่นกาํลงัตัÊงครรภ ์

หนีออกจากวงัไปนอกเมืองไปคลอดท่านทีÉใตต้น้มะเดืÉอ มีจณัฑาลคนหนึÉงมาพบและ ช่วยเหลือให้ทีÉอยูอ่าศยั ตัÊงชืÉอเด็กว่า นิโครธ เพราะ

เกิดใตต้น้มะเดืÉอ เขารักนางเหมือนนอ้งสาว เลีÊยงดูนางและบุตร เมืÉอเด็กชายนิโครธโตขึÊนก็ให้บวชเรียน ในสาํนกัพระโมคคลัาดิสสบุตร 

จนเป็นผูก้ล่อมพระเจา้ อโสกให้นบัถือศาสนาพุทธ หากเป็นในอินเดีย มารดาของนิโครธสามเณรคงไปอยู่กบัจณัฑาลไม่ได้  

๕) ศาสนาพราหมณ์ของสยามกับพราหมณ์ของอินเดีย (ฮนิดู) ไม่เหมือนกัน มีการสอนมาผิดๆ ว่า ชาวสยาม รับศาสนาพราหมณ์จากอินเดีย จาก

การวเิคราะห์ อินเดียไม่มีศาสนาพราหมณ์ แต่รับศาสนาพราหมณ์จากสยาม เมืÉอพระเจา้จตุคามรามเทพ ยกกองทพั นาํทหารทมิฬจากมาลยชนบทและทหาร

สิงหลไปตีใดท้างใตข้องอินเดียใน พ.ศ. ๗๙๐ จดัระบบสังคมอยู ่๑๐ ปี ใน พ.ศ. ๙๐๐ ชาวอินเดียตอนใต ้ก็รับศาสนาพราหมณ์จากสยาม เคารพนบัถือพระ

พรหม พระวิษณุ และพระอิศวร (พระศิวะ) ผสมผสานกบัความเชืÉอดัÊงเดิม เกิดเป็นศาสนา แห่งแควน้สินธุ คือ ศาสนาฮินดู ทาํให้ศาสนาพราหมณ์ของสยาม

และฮินดู ต่างกนั ๔ ประการ (๑) พราหมณ์สยามไม่เชืÉอว่า พระพรหมสร้างโลก แต่พราหมณ์แขกเชืÉอ (๒) พราหมณส์ยามตัÊงศาลพระภูมิทีÉบา้น แต่

พราหมณแ์ขกไม่ม ี(๓) พราหมณ์สยาม มี ๔ วรรณะ คือ กษตัริย ์พราหมณ์ แพสย ์สูทร แต่พราหมณ์ มีพราหมณ์ กษตัริย ์แพศย ์และสู และ (๔) พราหมณ์

สยามไม่รังเกียจวรรณะ แต่แขกรังเกียจวรรณะมาก  

พราหมณส์ยาม เชืÉอวา่ พวกเราสิบเชืÊอสายมาจากพระพรหมมีแสง (อิสานเรียก “ผีฟ้าแสง”) คือ พรหมประกายมาศ หรือ อาภสัราพรหม คือ ขนุ

สรวงและนางสาง ซึÉ งลงมากินงว้นดิน แลว้ เหาะกลบัวิมานไม่ไดก้ลายเป็นคน ทัÊงสองไดอ้ยูกิ่นเป็นสามีภรรยาและมีลูก ๘ คน ๒ คนแรกถูกพอ่แม่ฉีกเนืÊอ

กิน แต่ทีÉเหลือนางสางสงสารลูกไดข้อไว ้เมืÉอโตขึÊนไดจ้บัคูช่าย ๓ หญิง ๓ และมีลูกหลาน เป็นตน้หรือบรรพบุรุษของชาวสยามลวา้ (สยามกบัลาว)  

ขุนสรวงเมืÉอตายแลว้ก็กลบัไปเป็นอาภสัราพรหมดงัเดิม ก็ลงมาบอกลูกหลานให้ตัÊงกองฟืน (กองฟอน) เผาศพ เก็บกระดูก สอนให้เอาดินเหนียว

มาปัÊ นเป็นรูปพอ่แม่ ตายาย และตัÊงศาลพระภูมิเพืÉอวิญญาณพอ่แม่ ปู่ ยา่ตายายจะไดล้งมาดูแล ปกป้องไดค้นสยามลาว จึงมีความปรารถนาอยูเ่บืÊองลึกทีÉจะตัÊง

ศาลพระพรหม และก็เป็น  เช่น นัÊน คือ มีศาลพระพรหมให้กราบไหวบู้ชาอยูท่ ัÉวไป  

แต่ทีÉอินเดีย แต่ละบา้นไม่มีศาลพระภูมิหรือศาลพระพรหม พระพรหมทีÉกล่าวถึงในพระไตรปิฎก จึงเป็นคนละพรหมกบัศาสนาฮินดู ดงัทีÉท่าน

มหาพรหม เขา้เฝ้าและ ตามเสด็จพระพุทธเจา้ ก็ไม่ใช่พระพรหมของฮินดูทีÉเชืÉอว่า เป็นพระผูส้ร้าง  

ดงันัÊนการทีÉกล่าววา่ ชาวสยามนาํศาสนาพราหมณ์มาจากอินเดีย ก็ไม่น่าจะถูกตอ้งจึงเป็นเรืÉองทีÉนกัวิชาการสยามจะตอ้งไปศึกษาและทาํความ

เขา้ใจเสียใหม่  

๕. ๔. ๓ วิถีชีวิตในสมัยพระพุทธกาล วถิีชีวิตสยามแตกต่างจากวิถีชีวิตของชาวอินเดีย ของสยามกลมกลืน และสอดคลอ้งกบัชีวิตทีÉปรากฏใน 

พระไตรปิฎกในแทบจะทุกเรืÉอง ไม่ว่า จะเป็นเรืÉองความใจบุญ ขา้วทีÉบริโภค การทาํนาขา้วเหนียว พืชพนัธุ์ไม ้นกเขาคูทีÉร้องว่า “ของกู” และการวดั

ระยะทางลว้นสอดคลอ้งกบัพระไตรปิฎก  

๑) เรืÉองความใจบุญสุนทาน ชนชาวสุวรรณภูมิและชาวอินเดียมีนิสัยเรืÉองความใจบุญแตกต่างกนั คนสุวรรณภูมิคือพวกเราในถิÉนสยาม นีÊไดชื้Éอ

ว่า เป็นคนใจบุญมาแต่โบราณ ดงันัÊนเมืÉอมีเรืÉองเศรษฐีใจบุญทีÉตัÊงโรงทานแจกทานคนยากจน สร้างมหา วหิารถวายพระพุทธองค ์ปรากฏในพระไตรปิฎก 

เช่น ท่านเศรษฐีธนญัชยัทีÉเมืองสาเกตบิดาของนางวิสาขา ก็จะ เห็นว่า เศรษฐีใจบุญเหล่านัÊน เป็นคนสยามหรือคนทีÉอยูใ่นดินแดนสุวรรณภูมิ  

๒)  ข้าวทีÉพระสงฆ์ในสมัยพระพุทธกาลฉัน พระพุทธองคแ์ละเหล่าพระภิกษุในสมยัพุทธกาลเสวยหรือ ฉนัขา้วเหนียว มิใช่โรตีหรือขา้วจา้ว มี

หลกัฐานใน พระวินยัทีÉบญัญติั (โภชนปฏิยกุต)์ ไวว้่า ภิกษุพึงสาํเนียกอยา่ง นีÊว่า "เราจกัไม่ทาํคาํขา้วให้ใหญ่นกั . . . เราจกัทาํกอ้นขา้วให้กลมกล่อม . . . เรา

จกัไม่โยนขา้วเขา้ปาก . . . เราจกัไม่ ฉนัขา้วกดัคาํขา้ว . . . เราจกัไม่โปรยเมลด็ขา้วลงในบาตร (เมืÉอมือเปียกน้ Ũาขา้วเหนียวจะร่วน) . . . เราจกัไม่เอากอ้นขา้ว 

กลบแกงโดยหวงัจะไดแ้กงมาก . . . " ก็จะเห็นว่า “ขา้ว” ทีÉพระภิกษุในสมยัพุทธกาลฉนัเป็น “ขา้วเหนียว”  

๓) การทํานาข้าวเหนียวในเมืองโกสัมพแีละเมืองสาวัตถี พระพุทธองคแ์ละพระภิกษุในสมยัพระพุทธกาลเสวย และฉนัขา้วเหนียว ทีหลกัฐาน

ปรากฏในพระไตรปิฎกหลายแห่งกล่าวคือ อรรถกถาวินยัปิฎก มหาวิภงัคท์ุติยภาค วินยัปิฎกเล่มทีÉ ๒ มหาวิภงัคท์ุติยภาคและวินยัปิฎกเล่มทีÉ ๓ ภิกขนีุวภิงัค ์
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นอกจากนีÊคาํวา่ “บิณฑบาตร” ก็แปลว่า “กอ้นขา้ว” ทัÊงนีÊ รวมทัÊงขา้วมธุปายาส หรือขา้วทิพ (ไม่ไดเ้ขียน “ขา้วทิพย”์ ) ซึÉ งนาวสาวทิพพาคิดขึÊน ในสมยั

สุวรรณภูมิก็ทาํจากขา้วเหนียว  

๔) พืชพันธ์ไม้ในพระไตรปิฎกกว่า ๒๖๔ ชนิด ลว้นเป็นพืชทีÉมีอยูใ่นเมืองสยามทัÊงนัÊน แมชื้ÉอจะเปลีÉยนแปลง ไปแต่พบเห็นไดใ้นปัจจุบนั อาทิ 

หญา้ชนิดหนึÉงทีÉพระพุทธองคเ์สวยแทนอาหารหลงัจากทรงหยดุอดอาหาร เมืÉอ ครัÊ งแสวงหาสัจธรรม คือ "หญา้กบัแก"้ (“กบัแก”้ เป็นภาษาอีสาน 

ภาษากลางคือ ตุ๊กแก) และลูกกะเบา (โกลียะ) ก็ เป็นพืชทีÉเกิดขึÊนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ลูกกะเบาใชร้ักษาโรคเรืÊอนไดเ้มืÉอพระพุทธองคเ์ริÉมเสวยพระ

กระยาหารถดัจากเสวยหญา้กบัแกแ้ลว้ก็มาเสวยเนืÊอ ลูกกระเบา ช่วงเวลาหนึÉง จึงเริÉมเสวยโภชนาหาร ซึÉงปรกติพระพุทธองคจ์ะบริโภคได ้๔๙ คาํ เนืÉองจาก

ทรงมี พระวรกายทรงสูง ๔ เมตร (๘ ศอก) ปรกติพวกเราจะรับประทานขา้วเหนียวไดเ้พียง ๒๐-๒๕ คาํ เพราะเราส่วนใหญ่ สูงตํÉากว่า ๒ เมตร 

๕) นกมัยหกะ (นกเขาคู) ทีÉร้อง จ๊กๆ กู ทีÉมาของ "ของกูๆ" ตามเสียงร้อง และพระนาํไปสอนเป็นปริศนา ธรรม แสดงว่า เสียงร้องของนกเขา 

สอดคลอ้งกบัเสียงในภาษาไทยคือกู หาก ชาวเมืองสาวตัถีมีคาํศพัทว์า่ “ กู ” ทีÉมีความหมายว่า “ เรา – ขา้ฯ ( I ) ” ก็แสดงว่า เมืองสาวตัถีไม่ไดอ้ยู่ทีÉอินเดีย 

เพราะทีÉอินเดียคาํวา่ กู หรือ ค ู(เสียงร้องของนกเขา) มิไดม้ีความหมายวา่ เรา–ขา้ฯ ( I ) เลย . .  

๖) การวัดระยะทางโดยใช้ "โยชน์" "เส้น" "วา" เป็นการวดัระยะทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกและยงัคงใชก้นั อยูใ่นประเทศสยามในปัจจุบนั 

ในขณะทีÉในอินเดียไม่มีการวดัระยะทาง เช่น นีÊมาตัÊงแต่บรรพกาล การวดัระยะทาง เป็น กิโลเมตร หรือไมล์ เพิÉงใชเ้มืÉออิทธิพลของตะวนัตกเขา้มาใน

ประเทศสยามเมืÉอประมาณร้อยปีมานีÊ เอง  

๕. ๔. ๔ โบราณสถานและโบราณวัตถุ โบราณสถาน และโบราณวตัถุเป็นหลกัฐานทีÉยนิยนัว่า สุวรรณภูมิเป็นทีÉอุบติัของพุทธศาสนา  

๑) จํานวนโบราณสถานและโบราณวตัถุ ในประเทศอินเดียและเนปาล มีโบราณสถานหรือโบราณวตัถุ จาํนวนน้อยกว่า ในเมืองสยาม นอกจาก 

โบราณสถานทีÉอาังวา่ เป็นทีÉประสูติ ตรัสรู้แสดงพระปฐมเทศนา ปรินิพพาน และอีก ๓ แห่งทีÉเมืองสาญจี ถ้ Ũาอาชนัตา นาลนัทาและทีÉเล็กๆ นอ้ยๆ อีกไม่กีÉ

สิบแห่งแลว้ แทบจะไม่มีโบราณสถานอืÉนๆ เช่น พระพุทธบาท เจดีย ์วิหาร ฯลฯ เหลือให้เห็นเลย หากรวมกนัแลว้ประมาณ ๑๒๑ แห่ง (ขอ้มูลจากเอกสาร

ทีÉพระภิกษุรูปหนึÉงส่งมาให้) ส่วนในดินแดนสุวรรณภูมิมีโบราณสถาน และโบราณวตัถุเป็นจาํนวนมาก อาทิ เจดีย ์พุทธวิหาร พระบรมสาริกธาตุพระพุทธ

บาท พระพุทธฉายรวมกนัก็เป็นหมืÉนแห่ง  

๒) ข้อมูลเกีÉยวกับพระเจ้า อโสกอินเดีย กับพระเจ้า อโสกในพระพุทธศาสนาไม่ตรงกัน มีความขดัแยง้กนัระหว่า งขอ้มูลกบัหลกัฐานทีÉหลงเหลือ

ในอินเดีย ทีÉอาังว่า พระเจา้ อโสกมหาราชสร้าง วิหาร ๘๔,๐๐๐ วิหาร ใน ๘๔,๐๐๐ เมือง เพืÉอถวายเป็นพุทธบูชา เมืÉอถามวา่ ในอินเดียอยูที่Éไหนบา้ง ก็ไม่มี

ทางจะตอบ ไดแ้ต่ถา้ถามเรืÉองของพระเจา้ อโสกของสยามคือ พระเจา้ศรีธรรมาโศกราช ผูค้รองเมืองปาตาลีบุตร (ใกลสุ้โขทยั) ซึÉ งมีพระมหินทรเถระ เป็น

พระโอรส และพระนางสังฆอมิตตาเป็นพระธิดา ก็มีหลกัฐานวดัวิหารทีÉหลงเหลือใน สุวรรณภูมิ 

ส่วนพระเจา้เทวานมัปิยะ ปิยทสัสีทีÉ James Prinsep ซึÉงเชืÉอ George Turnour บอกว่า เป็นพระเจา้ อโสก ก็ยืนยนัวา่ เป็นคนละองคก์บัพระเจา้ อโส

กมหาราชซึÉงเป็นคนสยาม ผลการวิเคราะห์ทีÉสาํคญัอีก ๓ ประการหนึÉงคือขอ้มูลเกีÉยวกบัพระเจา้ อโสกอินเดียคือ  

(๑) วนัขึÊนครองราชย ์และสิÊนพระชนมข์องพระเจา้ อโสกอินเดีย (พ.ศ. ๓๑๑ บางตาํราว่า พ.ศ. ๓๐๖) ไม่ตรงกบั ทีÉระบุไวใ้นพระคมัถีร์ทาง

พระพุทธศาสนา ทีÉระบุว่า พระเจา้ อโสกสวรรคต พ.ศ. ๒๕๙  

(๒) ชืÉอทีÉปรากฏในเสาหินพระเขา้ อโสก คือ "พระเทวานมั ปิยะ ปิยทสัสี" ซึÉงเป็นสมยัเดียวกนัและชืÉอเดียว กบักษตัริยล์งักาทวีป ชืÉอ พระเจา้

เทวนมัปิย ปิยะทสัสะ จึงเป็นไปไดว้่า กษตัริยล์งักาทวีปพระองคนี์Êจะแผอ่ิทธิพลไปถึง อินเดีย แต่ในคมัภีร์ มหาวงศ ์เรียกกษตัริยพ์ระองคนี์Êว่า เท

วานีมปินดิส ทรงเป็นพระอธิษสหาย (เพืÉอนทีÉไม่เคยพบหนา้กนั) ของพระเจา้สีธมัมาโสกราชแห่งปาตาลีบุตร 

(๓)  มีพิรุธในเสาหินอโศกของอินเดีย เพราะไม่ปรากฏบนัทึกเรืÉองราวสาํคญั ๓ เรืÉอง คือ (๑) ไม่มีการเอ่ยถึง “การสังคายนาพระไตรปิฏกครัÊ งทีÉ 

๓” ในเสาหินพระเจา้ อโสก (๒) การส่งพระราชโอรส(พระมหินทรเถระ) และพระราชธิดา(สังฆอมิตตาเถรี) ซึÉงบวชและบรรลุเป็นพระอรหนัตท์ัÊงคู่ ไป

ฟืÊ นฟ ูพระพุทธศาสนาในลงักาทวีป (๓) ไม่กล่าวถึงการจบัพระสึกหกหมืÉนรูป ทีÉเป็น ๓ เหตุการณ์สาํคญัของพระเจา้ อโสกในพระพุทธศาสนา จึงน่า

ประหลาดใจมากทีÉไม่ไดบ้นัทึกไวเ้รืÉองสาํคญัอยา่งนีÊอยา่งนีÊ  เพราะพระเจา้อโศกของดินเดีย เป็นคนละองคก์บัพระเจา้อโสกในพระไตรปิฎก เพราะทัÊงสาม

เรืÉองเป็นเหตกุารณส์าํคญัในชีวิตของพระมหากษตัริยพ์ระองคน์ีÊ  แต่หากเป็นพระเจา้อโสกในพระพุทธศาสนา คือ อโสกสยาม คือ พระเจา้ศรีธรรมาโศก

ราชแลว้ ตอ้งมีการบนัทึกขอ้มูลไวต้รงกบัพระคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนา  
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ในประวตัิพระเจา้เทวานมัฯ หรือ อโสกอินเดีย ปรากฏว่า มเหสีท่านควกันยัน์ตาบุตรตนเองอยา่งเหีÊ ยมโหด พระ เจา้ อโสกแขกเอง ตามประวติั

โหดร้ายมาก ส่วนพระเจา้อโสกไทย คือ พระเจา้สีธมัมาโสกราช ไมท่รงโหดร้าย เมืÉอจบัพระสึก ๖๐,๐๐๐ รูปเพราะตอบปัญหาหัวใจของพุทธศาสนาไม่ได้

ก็สัÉงจบัสึก ห่มขาวและส่งไปเลีÊยงชา้ง เลีÊยงมา้ ส่วนพระเจา้ อโสก แขก สัÉงประหารทัÊงหมด แมแ้ต่อาํมาตยที์Éไม่เห็นดว้ยกบัคนก็ใชด้าบประหารดว้ยตนเอง

อยา่งโหดร้าย นอกจากนีÊก็มีพิรุธหลายประการกบัการอาังว่า พระเจา้ อโสกคือ พระเจา้เทวานมั ปิยนัปิยทสัสีเพราะในเสา หินไม่มีการเอ่ยพงึพระเจา้ อโสก

เลย  

๓) ระยะห่างระหว่างหลักฐานเมืองปาตาลีบุตรกับศรีสัชนาลัย จากจารึกวดัศรีชุม ยืนยนัว่า ปาตาลีบุตรห่างจากศรีสัชนาลยั ๒-๓ คืน ในจารึกวดั

ศรีชุม หลกั ๑ หลกั๓ และ หลกั ๔ มีขอ้ความทีÉยืนยนัวา่ เมืÉอไดมี้การสร้างวดัศรีชุม พระมหาเถระพระองคห์นึÉงนามว่า พระมหาเถรศรีสรัทธาราชจุฬามุณี

หลานพอ่ขุนผาเมืองไดอ้ธิษฐานวา่ หากพระองค ์จะไดต้รัสรู้เป็นพระพุทธเจา้ ขอให้พบปูน เพืÉอนาํมาสร้างพระธาตุเจดีย ์ซึÉ งก็สาํเร็จตามแรงอธิษฐาน 

 จากหลกัฐานนีÊแสดงว่า เมืองปาตาลีบุตรและแม่น้ Ũาอโนมานที ทีÉเจา้ชายสิทธตัถะทรงปลงพระเกศาอยูห่่าง จากสุโขทยัเพียง ๒ - ๓ คืนเท่านีÊ จึง

สามารถขนพระพทุธรูปทีÉแตกหกัจากวดั อโสกราม มาปฏิสังขรใหม่ได ้  

๔) มีหลักฐานว่า พระนารายณ์ พระกฤษณะ เกดิในชมพูทวีป คือ สยาม ดงัปรากฏในจารึกวดัศรีชุมทีÉระบวุา่ พระมหาเถระ คือ วิษณุ มาจุติเป็น

พระนารายณ์ พระราม พระกฤษณะ และจะไดบ้รรลุสัมมาสัมโพธิญานเป็น "พระรามพทุธเจา้" ในมณัฑกปัป์ตอ่จากพระศรีอารยเมตไตรย ในจารึกวดัศรี

ชุม หนา้ ๓ ระบุวา่ “. . . พระกฤษณพ์ระเจา้หาก ประดิษฐาน พระกฤษณ์นัÊนคือ ตนพระมหาสามีศรีสรัทธา ราชจุฬามุณีศรีรัตนลงักาทีปเป็นเจา้ คือตน

พระราม พระนารายณ์เทพ จุติหากทอ่งเทีÉยวในสงสารภพอนัโทลเกิดไปมาแลเมดไตโย. . . ”  

๕) รอยพระพุทธบาท อยู่ ๕ แห่ง มีการกล่าวถึงรอยพระพุทธบาทซึÉงมีอยา่งนอ้ย ๔ แห่งทีÉยืนยนัวา่ อยูใ่นดินแดนสุวรรณภูมิคือ (๑) ทีÉสุวรรณ

บรรพต คือ พระพุทธบาทสระบุรี (๒) ทีÉเมืองโยนกบุรีคือพระพุทธบาทตากผา้ทีÉ ลาํพูน (๓) เขาสุวรรณมาลิก คือพระพุทธบาททีÉเมืองลงักาพะโค วดัหลวง 

ปู่ ทวด ภาคใตข้องสยาม (๔) ยอดเขาสุมนะกูฏ (ตามศิลาจารุกหลกัทีÉ ๘ หนา้ ๔ ทีÉศาสตราจารยด์ร. ประเสริฐ ณ นคร แปลไวร้ะบุวา่ พระเจา้ลิไทย “. . . พา

บริวารไปนมสัการพระบาทลกัษณ ์บนยอดเขาสมนกูฏ. . . ” ซึÉงสันนิษฐานว่า เป็นเขาสมอแครงในจงัหวดัพิษณุโลกเพราะเป็นยอด เขาเพียงแห่งเดียวใน

ละแวกนัÊนทีÉมีพระพุทธบาทจริง ไม่ใช่จาํลอง แต่ ชาวพุทธทัÉวไปเขา้ใจว่า เป็นเขาสมนกูฏ ทีÉอยูใ่กลเ้มืองอนุราชปุระในศรีลงักา) และ (๕) ทีÉพทุธบาท ณ 

แม่นํÊา ชืÉอนมัทานที (สันนิษฐานว่า เป็นพุทธบาททีÉเขา ตะเกียบ หวัหิน ซึÉ งอยูใ่กลสุ้นาปรันต คือ สวนปราณ หรือ ปราณบุรี) .  

๖) มีการเอ่ยถึงคําและเมืองสําคัญในพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาหลาย แห่ง  อาทิ คาํว่า ชมพูทวีป กุรุราฐ ปัจจนัตชนบท ฯลฯ ซึÉงแสดงว่า เมือง 

เหล่านีÊอยูใ่นดินแดนสุวรรณภูมิดงันัÊนชมพูทวีป (อิสานเรียก “ทีปซมพู” หรือ “ซมพูทีป” ดงัปรากฏอยูใ่นนิทานและใบลานธรรมเป็นจาํนวน มาก)  

๕. ๔. ๕ พุทธสถาปัตยกรรม รูปร่างวดั โบสถ ์และเจดียท์างพระพุทธศาสนาทีÉปรากฏใน ดินแดนสุวรรณภูมิมีลกัษณะเด่น แตกต่างจากของ

อินเดียอยา่งสิÊนเชิง  

๑) รูปร่างวัด ในดินแดนสุวรรณภูมิ มีวดั วิหาร และโบสถ์เป็น จาํนวนหลายหมืÉนแห่ง บางวดัมีอายกุว่า สองพนัปี ซึÉ งมีรูปร่าง ลกัษณะเฉพาะ 

เช่น ช่อฟ้า ใบระกา  ฯลฯ ลกัษณะเด่นเหล่านีÊถ่ายทอด มาถึงวดัสยามในปัจจุบนั แมจ้ะมีความแตกต่างกนับา้งในแต่ละภูมิภาค แต่องคป์ระกอบใหญ่ๆ ก็

ยงัคงเหมือนกนั ส่วนวดั สถูป หรือโบสถ ์ในอินเดียหรือเนปาล มีลกัษณะออกไปทางฮินดู เช่น สาญจี  คยา และโสมนารถ 

๒) พุทธศิลปะ มีความละเอียดออ่นมาก ตอ้งใชช่้างศิลป ทีÉมีจิตศรัทธาในการสร้างสรรคผ์ลงาน และมีนายทุน ทีÉมีความเลืÉอมใสศรัทธา จึงจะ

สามารถสร้างผลงานพุทธสถาปัตยกรรมทีÉประณีต โดดเด่น ดงัทีÉพบเห็นในวดั โบราณทัÊงในต่างจงัหวดัและในเมืองกรุง หากพุทธสถาปัตยกรรมมาจาก

อินเดีย ก็ควรมีอะไรหลงเหลือไวใ้ห้เห็น แมแ้ต่สถูปทีÉพุทธคยาก็มีรูปร่างแปลก ฝีมือการก่อสร้างก็ไม่ประณีต หากเทียบกบัพระเจดียใ์นประเทศสยามก็ 

ห่างไกลกนัมาก  

๓)  สถานทีÉสร้างครอบพระพุทธรูปปางไสยยาสน์จําลองในอนิเดียก็ไม่ตรงกับทีÉบรรยายไว้ใน พระไตรปิฎก  

 

 

ในอินเดีย ณ เมืองซึÉ งอา้งว่า เป็นกุสินารา ก็สร้างพระพุทธรูปปางไสยาสน์ทีÉพระเศียรหนุนหมอน แต่ ในพระคมัภีร์บรรยาย

ว่า ซึÉงประทบันอนโดยใชพ้ระหตัถ์ขวาหนุนพระเศียร เพียงเพราะทีมของ Cunningham ขดุ เจอพระนอนทีÉตาํบลกูเซียก็

ประกาศว่า เป็นกุสินาราโดยไม่ดูบริบทระยะหว่างเมืองต่างๆ วา่ สอดคลอ้งกบัพระไตรปิฏกหรือไม่  

ส่วนในเมืองสยาม ทีÉตาํบลเสมา อาํเภอสูงเนิน ก็มีพระพทุธไสยาสน์สร้างจากหินทรายทีÉมีลกัษณะตรงตามพระ

ไตรปิฏก ก็ไม่มีใครมาตู่ วา่ เป็นทีÉปรินิพพาน เหมือนฝรัÉงทีมนัÊน  
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อนึÉง สถูป เจดียห์รือซากวดัในอินเดีย เช่น ทีÉเชตวนั ก็สร้างจากกอ้นอิฐทีÉมีลกัษณะและขนาดไม่แตกต่างจากอิฐ

ในสมยัปัจจุบนั  

                       หากเป็นสิÉงปลูกสร้างในสมยัพุทธกาลแลว้จะเป็นกอ้นดินเผาทีÉมีขนาดใหญ่ ๑๖ X ๓๒ ซ. ม. ขึÊนไปดงัทีÉพบ เห็น ณ สถูปองคแ์รกของพระ

ธาตุพนมทีÉพงัลงมาเมืÉอ พ.ศ. ๒๕๑๘ กอ้นอิฐทีÉสร้างพระธาตุพนม มีขนาดเท่าฝ่ามือหลวงพ่อกสัสป คือ ประมาณ ๓๒ เซ็นติเมตร เพราะคนในสมยั

พุทธกาลมีขนาดสูงใหญ่กว่า คนในปัจจุบนั 

๕. ๕ ภาษาในสมัยพระพุทธกาล 

ภาษาในสมยัพระพุทธกาล เป็นภาษามคธ คือ ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) ภาษามคธ เป็นภาษาของชนชาติสยามโบราณ เนืÉองจากเป็นภาษาทีÉบนัทึกคาํสอนของ

พระพุทธเจา้ จึงเรียกว่า “บาฬิ” ซึÉ งแปลวา่ คาํสอน แต่ชาวบา้นออกเสียง บาลี เพราะคุน้กบัเสียงยาว 

ภาษามคธจึงนิยมเรียกว่า ปาฬิภาสา เป็นของชาวสุวรรณภูมิ แต่กลายเป็นของอินเดีย เพราะฝรัÉงเช่นกนั หนึÉ งใจจาํนวนนัÊนคือ หมอ บลดัเลย ์ผูร่้วมก่อตัÊง

โรงพยาบาลศิริราช ผูก้่อตัÊงโรงเรียนอรุณประดิษฐจ์งัหวดัเพชรบุรีและเป็นผูต้ัÊงโรง พิมพแ์ห่งแรกในประเทศสยาม หมอบลดัเลยเ์ป็นผูบ้อกว่า อกัษรสยาม

มาจากอินเดียใน พ.ศ. ๒๔๑๓ 

ภาษามคธ มีอกัษรทีÉใชจ้ารึกเรียกว่า อกัษรธรรม ซึÉงออกแบบให้เขียนตามหลกัไวยกรณ์และหลกัการสังโยค ปาฬิภาสา เช่น  ตาํแหน่งพยญัชนะ

และสระจม สระลอย ใบลานส่วนใหญ่ทีÉพบเห็นทีÉอิสานหรือทางเหนือลว้นเป็น พระคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนาหรือเกีÉยวเนืÉองกนัทัÊงนัÊน หากปาฬิภาสา 

(ภาษาบาลี)ไม่ใช่ภาษาของชาวเหนือและอสิานแลว้เหตใุดการประดิษฐ์อกัษรจึงสอดคลอ้งความตอ้งการ ใชใ้นปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) อกัษรขอมก็ เช่น 

เดียวกนั เป็นอกัษรสยามทีÉขนุขอมไทยประดษิฐ์ขึÊน ๑๕ ปีหลงัจากนอ้งชายของทา่น คือ ขนุสือไทยคิดลายสือไทยขึÊนเมืÉอปีอิน ๑๒๓๕ (๖,๗๖๕ ปีมาแลว้) 

สาํนวนภาษาไทย มีหลายอยา่งทีÉเรียงคาํเหมือนปาฬิภาสา เช่น หามีไม่   

ลายสือไทยและลายขอมไทยจึงเป็นอกัษรสยาม ไม่ใช่ของเขมรและไม่คาํว่า “ภาษาขอม” มีเฉพาะ “อกัษรขอม” นกัภาษาไทยควรใช้คาํให้

ถูกตอ้ง ดงันัÊน ภาษาธรรมทีÉใชบ้นัทึกคาํสัÉงสอนของพระพุทธองคต์ัÊงแต่เริÉมตน้ ซึÉ งมีหลกัฐานว่า มีภาษาเขียนแลว้ เพราะพระพุทธองคท์รงตรัสคาํว่า “ใบ

ลานเปล่า” “มา ปิฎก. . . ไม่ให้เชืÉอตาํรา. . . . ” มาตัÊงแต่ครัÊ งทีÉทรงพระชนมอ์ยู ่การสังคายนาพระไตรปิฎกครัÊ งทีÉ ๑ ตอ้งมีการบนัทึกลงใบลานแลว้ มิใช่จดจาํ

หรือเป็น “มุขปาฐะ” ดงัทีÉสัÉง สอนกนัว่า มีการบนัทึกลงใบลานครัÊ งแรกในสังคายนาครัÊ งทีÉ ๔ ทีÉลงักาทวีป  

ต่อไปนีÊแสดงให้เห็นวา่ ปาฬิภาสา อยู่ในสุวรรณภูมิ  

๑) ชืÉอเมือง แม่น้Ũา ป่า คน ฯลฯ  ในสุวรรณภูมิส่วนมากใช้ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)  เช่น แม่น้ Ũากุกกนที (แม่น้ Ũากก) แม่น้ Ũา ขรนทีหรือ แม่น้ Ũาธนนที 

(แม่น้ Ũาโขง) ธนมูลนที (แม่น้ Ũามลู) ชีวายนที (แม่น้ Ũาชี) ลมัภคารีวลัย ์(ลาํปางหลวง) ฯลฯ จึงมัÉนใจวา่ ภาษามคธหรือปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) เป็นภาษาดัÊงเดิมทีÉ

ชาวสยามลาวใชใ้นแดนสุวรรณภูมิ ดงันัÊนแควน้มคธ จึง น่าจะอยูใ่นแดนสุวรรณภูมิมากกว่า อยูใ่นอินเดีย แมแ้ต่คาํวา่ “ของลบั” ทีÉใชก้นัในภาษาไทยและ

ลาว ก็เป็นปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)คือ “คุยห” ทีÉมีการแผลงสระอุ เป็น ว (ภาษากลาง) หรือ ตดัไปเลย (ภาษาอสิาน) ส่วน “ห” เสียงหายไป 

อีกคาํหนึÉงคือกาลามะ ทีÉมาของ “กาลามสูตร” ก็มาจากพวก “กุลา” แผลงอุเป็น อะและเป็นอา ชาวกุลาเชืÉอวา่ เป็น ชนเผา่หนึÉงของพม่า อพยพมา

อยูท่างภาคอิสาน อาศยัอยูแ่ถวทุงกลุาร้องไห้  

หลกัฐานเอกสารหนึÉงทีÉแสดงว่า ปาฬิภาสา เกิดขึÊนในดินแดนสยาม คือ หนงัสือ Selected Papers on Pali Studies ของ O. von Hinuber 

สาํนกัพิมพ ์The Pali Text Society, Oxford, 1994. ทีÉมีเนีÊอหาบางตอนไดก้ล่าวถึงคาํ "Pali" วา่ ชาวตะวนัตกไดรู้้จกัคาํว่า "Pali" หรือ "ปาฬิภาสา" เป็นครัÊ ง

แรกในศตวรรษทีÉ ๑๗ โดย M. Simon de la Loubere ซึÉ งเป็นเอกอคัรราชทูตของพระเจา้หลุยส์ทีÉ ๑๔ แห่งราชอาณาจกัรฝรัÉงเศส ไดถู้กส่งมาประจาํทีÉสยาม 

ใน สมยัสมเดจ็พระนารายณ์มหาราช เมืÉอ ค.ศ. ๑๖๘๗ (พ.ศ. ๒๒๓๐) โดยกล่าวว่า บาลีเป็นภาษาทีÉคณะสงฆไ์ดใ้ชก้นัอยา่ง แพร่หลาย หลกัฐานนีÊ

สนบัสนุนว่า ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดในประเทศสยาม และแสดงให้เห็นว่า ชาวตะวนัตกไดรู้้จกัภาษา บาลีครัÊ งแรกจากประเทศสยาม จึงเป็นทีÉน่าสงสัย

ว่า ทาํไมฝรัÉงไม่ไดรู้้จกัชืÉอ "บาลี" นีÊจากทีÉอืÉน ทัÊงๆ ทีÉในสมยันัÊน ฝรัÉงตะวนัตกจากประเทศต่าง ๆ ไดอ้อกไปล่าอาณานิคมในเอเชีย โดยเฉพาะอยา่งยิÉงในศรี

ลงักาและอินเดีย ฯลฯ แต่ก็ไม่มีการกล่าวถึงปาฬิภาสา เลย มีทีÉกล่าวถึงกเ็ฉพาะภาษาสันสกฤต  

ชาวองักฤษชืÉอ James Prinsep เป็นผูเ้ชีÉยวชาญภาษาสันสกฤตตัÊงคาํถามว่า ภาษาสันสกฤตมาจากแหล่งใด อาจเป็นไปไดว้า่ ปาฬิภาสา ทีÉคณะสงฆ์

ในแถบประเทศอืÉนๆ ใชน้ัÊน ไม่ไดมี้การใชก้นัอยา่ง กวา้งขวาง หรือเด่นชดัเท่ากบัทีÉใชใ้นประเทศสยาม เพราะประเทศสยามเป็นทีÉเกิดของปาฬิภาสา จึงมี

การใชป้าฬิภาสา กนัอยา่งแพร่หลาย แมว้่า เวลาจะห่างจากสมยัพุทธกาลตัÊง สองพนัปีมาแลว้  
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๒) วัฒนธรรม ของสุวรรณภูมิมีมายาวนาน ตามการศึกษาจากกระเบืÊองยางทีÉคูบวัของพระราชกวี (อ่ Ũา ธมัม ทตัโต) แห่งวดัโสมนสัวิหารว่า 

ดินแดนสุวรรณภูมิคือภาคตะวนัตกของอ่าวสยาม นบัถือพระพุทธศาสนามาก และระบุว่า พระพุทธศาสนาเดินทางจากสยามไปอินเดีย และสถาปนา

มหายานขึÊน เมืÉอ พ.ศ. ๖๒๔ แต่เมืÉอฝรัÉงบอกว่า พระพุทธเจา้เป็นแขก คนสยามทีÉไม่ติดตามเรืÉอง ก็เชืÉอตาม ถา้เทียบกบัภาพยนตร์ก็คลา้ยกบัว่า Episode ๑ ๒ 

๓ หรือหนงัมว้นแรกๆ ทีÉบอกวา่ อินเดียนาํวฒันธรรมไปจาก ดินแดนสุวรรณภูมิเมืÉอหลายพนัปีมาแลว้เกิดสูญหายไป เหลือแต่ Episode ๔, ๕, ๖ หรือหนงั

มว้นหลงัๆ ทีÉฉายให้ เห็นว่า วฒันธรรมอินเดียแผซ่่านมาถึงดินแดนสุวรรณภูมิอะไรต่ออะไรจึงกลายเป็นของอินเดียหมด แมแ้ต่ศาสนา พราหมณ์ ปาฬิ

ภาสา (ภาษาบาลี) เป็นตน้  

๕. ๖ สถานภาพพระโพธิสัตว์ (พระเจ้าสิทธัตถะ) หลังการตรัสรู้ 

          หลงัการตรัสรู้ ในคืนวนัเพญ็ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถ์ พระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะในเพศบรรชิต ไดต้รัสรู้อนุตร

สัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ ผูท้รงบรรลุสภาวะเป็นพระผูมี้พระภาค คือ พระภควนัตะ ผูท้รงมีพุทธลกัษณะ ๓๒ ประการ และ

สถิตอยูทุ่กทีÉทุกเวลา และประทบัในดวงวิญญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยึดพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์เป็นสรณะ(ทีÉพึÉง) 

        ๕.๖.๑ เหตุการณ์ ในเวลาตรัสรู้ พระโพธิสัตว ์ทรงตัÊงจิตว่า จะไม่ลุกจากโพธิบลัลงัก์ หากไม่บรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณ ทรงนอ้มพระจิตไปยงั

ช่วงเวลาทีÉประทบัอยูใ่ตต้น้ชมพ ูในวนัทีÉพระราชบิดาทรงพธีิแรกนาขวญั จิตนอ้มรําลึกจากปฐมญาณจนถึงเวลาตรัสรู้ พระธรรมรังสีระเบิดด้วยพลงัอกาลิ

โก คือ พลงับุญ สัÉนสะเทือนไปทัÉวสกลจกัรวาล ทาํให้สรรพสิÉงภายในร้ศมีโดยรอบทีÉพระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถ์ ถูกปลุกเสกดว้ยพระธรรมรังสี 

บ่อเหลก็ ทีÉอยูใ่กลเ้คียงเปลีÉยนสภาพเป็นเหล็กนํÊาพีÊ  มีเพียงแห่งเดียวในโลก ทรงเกิดความสว่างคือปัญญา ทะลุแจง้ แทงตลอด ทาํลายความมืดมน บรรลุ

ความเป็นพุทธะ คือ เป็นผูรู้้แจง้ เห็นแจง้ และเบิกบาน หยัÉงรู้อดีต ปัจจุบนั และอนาคต 

        ๕.๖.๒ ทรงบรรลุพุทธลักษณะ มหาบุรุษ ๓๒ ประการ ประกอบดว้ย   (๑) มีฝ่าพระบาทราบเสมอกนั (๒) พืÊนฝ่าพระบาททัÊงสองมีจกัรซึÉงมีกาํ ขา้งละ 

๑,๐๐๐ ซีÉ มีกง มีดุม และมีส่วนประกอบครบทุกอยา่ง (๓) มีส้นพระบาทยืÉนยาวออกไป (๔) มีพระองคุลียาว (๕) มีพระหัตถแ์ละพระบาทอ่อนนุ่ม (๖) ฝ่า

พระหตัถ์และฝ่าพระบาทมีเส้นทีÉขอ้พระองคุลีจดกนัเป็นรูปตาข่าย (๗) มีขอ้พระบาทสูง (๘) มีพระชงฆ์เรียวดุจแขง้เนืÊอทราย (๙) เมืÉอประทบัยืน ไม่ตอ้ง

นอ้มพระองคล์ง ก็ทรงลูบคลาํถึงพระชานุดว้ยพระหตัถ์ทัÊงสองได ้(๑๐) พระคุยหฐานเร้นอยูใ่นฝัก 

(๑๑) มีพระฉวสีีทอง มีพระฉวีเปล่งปลัÉงดุจทองคาํ (๑๒) มีพระฉวีละเอียดจนละอองธุลีไม่อาจติดพระวรกายได้ 

(๑๓) มีพระโลมชาติเดีÉยว คือในแต่ละขมุมีเพียงเส้นเดียว (๑๔) มีพระโลมชาติปลายงอนขึÊน คือพระโลมชาติขอดเป็นวง เวียนขวาดงักุณฑลสีคราม เขม้ดงั

ดอกอญัชนั (๑๕) มีพระวรกายตัÊงตรงดุจกายพรหม (๑๖) มีพระมงัสะในทีÉ ๗ แห่ง๑ เตม็บริบูรณ์ (๑๗) มีพระวรกายทุกส่วนบริบูรณ์ดุจลาํตวัท่อนหนา้ของ

ราชสีห์ (๑๘) มีร่องพระปฤษฎางคเ์ตม็เสมอกนั (๑๙) มีพระวรกายเป็นปริมณฑลดุจปริมณฑล ของตน้ไทร พระวรกายสูงเท่ากบั ๑ วา ของพระองค ์๑ วา

ของพระองคเ์ท่ากบัส่วนสูงพระวรกาย (๒๐) มีลาํพระศอกลมเท่ากนัตลอด (๒๑) มีเส้นประสาทรับรสพระกระยาหารไดด้ี (๒๒) พระหนุดุจคางราชสีห์ 

(๒๓) มีพระทนต ์๔๐ ซีÉ (๒๔) มีพระทนตเ์รียบเสมอกนั (๒๕) มีพระทนตไ์ม่ห่างกนั (๒๖) มีพระเขีÊยวแกว้ขาวงาม (๒๗) มีพระชิวหาใหญ่ยาว (๒๘) มี

พระสุรเสียงดุจพรหม ตรัสดุจเสียงร้องของนกการเวก (๒๙) มีพระเนตรดาํสนิท (๓๐) มีดวงพระเนตรแจ่มใสดุจตาลูกโคเพิÉงคลอด (๓๑) มีพระอุณาโลม

ระหว่างพระโขนง สีขาวอ่อนเหมือนปุยนุ่น (๓๒) มีพระเศียรดุจประดบัดว้ยกรอบพระพกัตร์  

      ๕.๖ สภาวะพระภควันตะ หรือ พระผู้มีพระภาค หลงัจากตรัสรู้ ทรงเปลีÉยนสถานภาพพระโพธิสัตวใ์นร่างกายมนุษย ์คือ พระเจา้สิทธตัถะ เป็นสมเด็จ

พระพุทธโคดม องคท์ีÉ ๔ ในภทัรกปั ต่อจากพระกกุสันโธพทุธเจา้ พระโกนาคมพุทธเจา้ แลพพระพุทธกสัสปพุทธเจา้  

        เจา้ชายสิทธตัถะ ขึÊนครองราชสมบตัิแทนพระเจา้สุทโธทน พระราชบิดา หลงัจากอภิเษกสมรส วิวาหามงคลกบัพระนางสิริมหามายา และพระนาง

ประชสบดี โคตรมี เมืÉอพระชนมาย ุ๑๖ พรรษา ทรงออกบวชเมืÉออาย ุ๒๙ พรรษา ทรงบาํเพญ็เพียร ๖ ปี ก่อนตรัสรู้ และเปลีÉยนสภาวะเป็นพระพุทธเจา้ ทรง

เป็นพระภควนัตะ หรือพระผูมี้พระภาค (Ubiquitous God) ผูส้ถิตอยู่ทุกแห่งหน ในสาบลมและแสงแดดและในดวงวิญญาณของทุกคนทีÉ ถวายตนเป็นพุทธ

มามกะ รับพระรัตนตรัย เป็นสรณะ คือทีÉพึÉง ดงันัÊน ชาวสยาม ลาว พม่า มอญ จึงเรียก พระพุทธเจา้ ว่า พระเจา้ เช่น พระเจา้ ๕๐๐ ชาติ 

 

โดยสรุป จากการศึกษาในระยะทีÉ ๑ ซึÉงเป็นการศึกษาเอกสารเป็นทีÉยืนยันแน่นอนว่า ชมพูทวีป คือ ดนิแดนทีÉเป็นทีÉตัÊง ของ สยามลาวเขมร พม่า

และมอญ มิใช่ประเทศอนิเดีย เป็นเวลาประมาณ ๑๒๕ ปีนับตัÊงแต่ปีทีÉ Sir Alexander Cunningham ได้ เผยแพร่แนวคิดไปประมาณ พ.ศ. ๒๔๒๐จนเกิด

กระแสความเชืÉอว่า พระพุทธศาสนาอุบัติขึÊนในอินเดยีเผยแพร่ ไปทัÉวโลก ถึงเวลาแล้วหรือยังทีÉเราชาวชมพูทวีปตัวจริงจะกระทําความจริงให้ปรากฏมิใช่

เพืÉออวดความยิÉงใหญ่ แห่งดินแดนสุวรรณภูมิแต่เพืÉอความถูกต้องและทวงสิทธิÍอันชอบธรรม เพืÉอมิให้ผู้มีอํานาจ สามารถบิดเบือนได้ อย่างลอยนวล คณะ

สงฆ์เองก็ควรพิจารณาอย่างถ่องแท้เพืÉอให้หลดุจากโมหะ คือความหลงทีÉฝรัÉงหยิบยืÉนให้ หาก ยังมีความหลงอยู่ว่า พระพุทธองค์เป็นชาวอนิเดีย ศีลข้อมุสา

ก็จะวบิัติ แล้วจะเป็นอุปสรรคต่อการหลุดพ้นอย่าง แน่นอนเพราะยังถูกครอบงําด้วยโมหะ.  
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๖. สรุปการวิจัย อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

        ๖.๑. สรุปผลการวิจยั 

 ๑) ดา้นสาเหตแุห่งตวามสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และ

ปากีสถาน พบว่า เกิดจากนกัโบราณคดีชาวองักฤษ ชืÉอ เซอร์อเลก็ซานเดอร์ คนันิÉงแฮม เขียนประวตัิพระพทุธศาสนาใหม่ ทาํให้ พระพุทธเจา้กลายเป็นชาว

อินเดียประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗   

๒) ดา้นการพิสูจน์ดินแดนทีÉเป็นชมพูวีป พบว่า ชมพทูวีป คือ ดินแดนทีÉครอบคุบมประเทศสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ  

๓) ดา้นร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผศ่าสนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ พบว่าสังเวชนียสถานทัÊง ๔ 

คือ สถานทีÉประสูติ คือพระธาตุศรีสมรัก อาํเภอด่านซา้ย จงัหวดัเลย สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถฺ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา 

คือ พระพุทธบาทนอ้ย ตาํบลสองคอน อาํเภอแก่งคอย จงัหวดัสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ คือ พระแท่นดงรัง 

อาํเภอท่ามะกา จงัหวดักาญจนบุรี และเมืองต่างๆ ไดแ้ก่ เมืองราชคฤห์ คือ จงัหวดัเชียงใหม่ เมืองสาวตัถี คือ ตาํบลสาวตัถี จงัหวดัขอนแก่น เมืองโกสัมพ ี

คืออาํเภอโกสุมพิสัย จงัหวดัมหาสารคาม เมืองสาเกต คือ จงัหวดัร้อยเอด็ และเมืองพาราณสี คือบริเวณเขาใหญ่ทีÉครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คือ

อาํเภอปากช่อง อาํเภอเนินสูง อาํเภอแก่งคอย และอาํเภอวงันํÊาเขียว โดยมีชายแดนติดต่อทางตะวนัออกกบัโคราช (โครัชฏปุระ) ทางตะวนัตกจรดสรปุระ 

ทางเหนือจรดวชัรปุระ และทางใตจ้รดปราจิณปุระ   

๔) ดา้นการเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน พระพุทสถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/

ตาํนาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก พบว่า ขอ้มูลดา้นต่างๆ ในประเทศอินเดียไม่ตรงกบัขอ้มูลในพระไตรปิฎก แต่ตรงกบัขอ้มูลใน

ประเทศสยามในทุกประเด็น 

                  (๕) ดา้นภาษาทีÉใชใ้นสมยัพุทธกาล พบว่า (๑) ประชาชนใชภ้าษาบาลี และภาษาทอ้งถิÉน คอื ภาษาไทยและลาว โดยใชค้วบคู่กนั ไม่พบว่า มีการ

ใชภ้าษาสันสกฤต ก่อนสมยัรัชกาลทีÉ ๕ ซึÉงทางการยอมรับว่า พระพุทธเจา้เป็นชาวอินเดีย จึงเปลีÉยนการเขียนคาํไทยจากการเขียนแบบบาลี เป็นแบบ

สันสกฤต และ (๒) ภาษาพราหมิน ภาษาเทวนาคริน และภาษาปัลลวะ ถือกาํเนิดในสยาม 

                (๖) หลงัการตรัสรู้ ในคืนวนัเพญ็ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถ์ พระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะในเพศบรรชิต ไดต้รัสรู้

อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ ผูท้รงบรรลุสภาวะเป็นพระผูมี้พระภาค คือ พระภควนัตะ ผูท้รงมีพุทธลกัษณะ ๓๒ 

ประการ และสถิตอยูทุ่กทีÉทุกเวลา และประทบัในดวงวิญญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยึดพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆเ์ป็นสรณะ(ทีÉพึÉง) 

        ๖.๑.๖ อภิปรายผลการวิจัย ผลการวจิยั ทาํให้เกิดขอ้สังเกต ๕ ประการ คือ 

 ประการทีÉ ๑ ความเป็นประเทศมหาอาํนาจ ทาํให้ประเทศเจา้อาณานิคม ตอ้งการสร้างความยิÉงใหญ่ให้ตนเอง โดยการสร้างขอ้มูลเท็จให้ศาสดา

ของพุทธศาสนาเป็นชาวอินเดียทีÉอยูใ่นปกครองขององักฤษ โดยไม่สนใจความรู้สึกของชาวสยามซึÉงเป็นศาสนิกของพระพุทธเจา้ในสยามและประเทศ

เพืÉอนบา้น 

 ประการทีÉ ๒ ความเกรงกลวัมหาอาํนาจ ทาํให้ชาวสยามไม่กลา้โตแ้ยง้ เมืÉอชาวองักฤษเขียนประวติัพระพุทธศาสนาใหม่ ดว้ยเกรงฝรัÉงจะหาเรืÉอง

มารุกรานเอาเป็นขึÊน 

 ประการทีÉ ๓ ผลการวิจยั สะทอ้นความเชืÉอของชาวสยามทีÉฝังแน่นมามากกวา่สองพนัปีว่า พระพุทธเจา้เป็น “พระเจา้” ทีÉพระมหากษตัริยท์รงยอม

ให้อยูบ่นพระเศียร จึงเรียกกษตัริยว่์า พระเจา้อยูห่วั ซึÉ งมีความหมายไม่ตรงกบั King ของฝรัÉง เพราะพระมหากษตัริยไ์ทยทรงเป็นธรรมราชหรือธรรมิกราช 

ทรงปกครองแผน่ดินดว้ยทศพิธราชธรรม ๑๐ ประการ ราชสังคหวตัถุ ๔ ประการ และพรหมวหิาร ๔ รวมทัÊงประพฤติปฏิบติัตามพทุธธรรมเยีÉยงพสกนิกร 

พระมหากษตัริยไ์ทยจึง มิไดมี้อาํนาจลน้ฟ้า ทีÉจะเรียกว่า สมบูรณาญาสิทธิราช 

 ประการทีÉ ๕ การทีÉอินเดีย ภายใตก้ารครอบงาํขององักฤษ นาํชืÉอเมืองในพระไตรปิฎก ไปครอบหรือเปลีÉยนชืÉอเมืองของตน โดยไม่คาํนึงถึง

ทิศทางหรือระยะทางระหว่างเมือง ถือเป็นพฤติกรรมทีÉไมค่วรยกยอ่ง สมกบัความเป็นผูดี้ทีÉชาวสยามให้ความนบัถือ 

๖.๑.๗ ข้อเสนอแนะ คณะผูวิ้จยัมีขอ้เสนอแนะ ๔ ประการ คือ 

 ประการทีÉ ๑ รัฐบาลไทย ควรชาํระประวติัพระพุทธศาสนาให้ถูกตอ้งตามเป็นจริง มิใช่ปล่อยให้สาํนกัพระพุทธศาสนา ชงเรืÉองให้พระมหาเถร

สมาคม ลงมติทีÉ ๕๐๔/๒๕๔๖ ในการประชุมครัÊ งทีÉ ๒๘/๒๕๔๖ เมืÉอวนัทีÉ ๑๐ พฤศจิกายน ๒๕๔๖ ประกาศในราชกิจจานุเบกษา ประณามคณะผูวิ้จยัเรืÉอง

พระพุทธอุบติัว่า “. . . บิดเบือนประวติัศาสตร์พระพุทธศาสนา สร้างความอบัอายขายหนา้แก่ชาวพุทธทัÉวโลก. . . . ” และกล่าวหาวา่ บรรพบุรุษไทย “. . . 
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แต่งเรืÉองแบบจินตนาไปไกล เพืÉอรองรับปูชนียสถานทีÉสร้างขึÊนในถิÉนนัÊนๆ โดยอา้งว่า พระพุทธเจา้เสด็จมาโปรดรับสัÉงกบัประชาชนว่า พระบรม

สารีริกธาตุของพระองคจ์ะมาประดิษฐาน ณ ทีÉนัÊนๆ . . . . ”   

 ประการทีÉ ๒ ควรมีการศึกษาวิจยัภาคสนามดว้ยการขุดคน้ดินแดนทีÉสันนิษฐานว่า เป็นเมือง ในพระพทุธศาสนา เช่น ตาํบลสาวะถี จงัหวดั

ขอนแก่น ทีÉน่าจะเป็นเมืองสาวตัถี หรือ เชียงใหม่ทีÉน่าจะเป็นเมืองราชคฤห์  

 ประการทีÉ ๓ มหาวิทยาลยัพระพุทธศาสนา ควรทาํการศึกษาวิจยั เพิÉมเติมจากงานวิจยันีÊ  ให้ชดัเจนขึÊน 

 ประการทีÉ ๔ สืÉอมวลชน ควรเสนอข่าวเพืÉอให้ประชาชนรับทราบความจริง โดยไม่โนม้นา้วใจให้เชืÉอตาม แต่ให้ประชาชนใคร่ครวญก่อนเชืÉอ

ตามหลกักาลามสูตร.  
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